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KLIKOVÁ sKRÍN I 01
KURBELKASTEN I - CRANKCASE I - CARTER MOTEUR.I

Tab.Poz. Název

Obj. císlo Pozn.

Tab.Pas. Benennung

BestellnUllU!ler Nate

Fig.ltem Designation .

Part No. Note

Fig.Pos. Désignation de la piéce.

Référence Note

Kus - Stuek - Pes -Qté1

2 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

1

1 Kliková skrín s víky ložisek 5201 0119'11

(17-lx, 31-34,37)

6201 011911

Kurbelkasten mit Lagerdeckeln -

7201 0169111

Crankcase with bearing eaps - Carter

7101 0169 1111

moteur avec ehapeaux des paliers

4904 0131X

5901 0174

X

6901 0176

X

7101 0109

X

2

zátka se zárezem M 18x1,5 97 256311111111111
Stopfen mit Kerbe - Plug with groove - Bouchon cranté

3

Vzpera alternátoru 7201025211111111111
Strebe des Alternators - Alternator

6901 0276ND

·strut - Bras de llalternateur

4

Šroubení 6901 018111111111111
Verschrauhung- Pipe union - Tubulure de raccord

5

Výpustný kohout 95 011811111111111
Ablasshahn- Drain cock - Robinet

de vidange

6

Šroub H 10x35 CSN 02 1103.15 99 903222222222222

Schrauhe u Bolt - vis

99 9031X

7

Podložka 10 CSN 02 1740.05 99 480722222222222

Unterlegscheibe· - Washer - Rondelle

8

Držák alternátoru 7201 015411111111111
Alternator-Halter - Alternator holder

6901 0167ND

- Support de l'alternateur

7101 0104ND

9

Zátka klikové skríne 95 0124344 .4444444

Kurbelkastenstopfen - Crankcase plug - Bouchon du carter moteur

10

Tesnicí kroužek 6701 012744555555555

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

11

Vložený válec 6901 01683 4444444

Zylinderlaufbuchse - Cylinder liner

5901 015644

- Chemise

10



01

1.

2 3 45211 52456211 6245 7211 7245 724581711 7745 7711T 7745T 5

1

12Tesnení válce 7101 0102668888 .88888

Zylinderdichtung- cylinder.liner gasket 6701 0125

X

- Joint de la chemise

13

Šroub hlavy 5501 01201212161616161616161616

Kopfschraube - cylinderhead bolt - vis de culasse

14

Šroub M 8x40 CSN 02 1176.55 99 255922222. 2 2222

SChIaube - Bolt ···Vis .

99 2566X

15

Tesnicí kroužek 18x24 CSN 02 9310.3 97 21401111111111

Dichtungsring . Sealing ring - Bague d'étanchéité

16

Zátka olejového kanálu 5501 012211111111111

Olkanalstopfen - oil passage plug - Bouchon du canal de graissage

17

Plechová zátka 6901 015522222222222

Blechstopfen - Sheet metalplug - Bouchon de tóle

18

Ukazatel oleje 5501 011611111111111

01standzeiger - oil dipstick - Jauge d'huile

19

Tesnicí kroužek 95 012211111 .111111

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

20

Šroub M 10x35 CSN 02 1176.25 99 254922222222222

Schraube - Bolt . vis

99 2585X

21

Šroub M 10x28 CSN 02 1176.25 99 255011111111111

Schraube - Bolt - Vis

99 2544X

22

Závesné oko 6901 0171222 2222222

Aufhángeose - Suspension eye - Oeillet de suspension
23

Podložka 12 CSN 02 1740.05 99 480822222222222

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

24

Šroub M 12x25 CSN 02 1103.55 99 14772222222 2222

Schraube - Bolt - vis

25

Axiální ložisko horní 5501 D11211111111111
Oberes Drucklager - Top thrust bearing -Palier d'appui suórieur

26

Axiální ložisko spodní 5501 0113111 111111

Unteres Drucklager - Bottom thrust bearing - Palier d'appui inférieur

11



01

1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

1

27Pánev zadního ložiska horní 5501 01081111111 1111
Obere Lagerschale des ruckwartigen Lagers - Rear bearing top liner -Coussinet.dupalier arriére,piéce supérieure

28

Pánev zadního ložiska spodní 5501 010911111111111
Untere Lagerschale des ruckwartigen Lagers - Rear bearing bottom liner - Coussinet dupalier arriére,piéce inférieure

29 >

Axiální ložisko horní 5501 01101111111 1111

Obere s Drucklager - Top thrust bearing - Palier d1appui supérieure

30

Axiální ložisko spodní 5501 011111111111111

Unteres Drucklager - Bottom thrust bearing

- Palier d'appui inférieur

31

Víko zadního ložiska 6901 0179*

Deckel des ruckwartigen Lagers - Rear bearing cap - Chapeau du palier arriére

32

Víko stredního ložiska 6901 0178*

Deckel des mittleren Lagers - Center bearing cap - Chapeau du palier centra 1
33

Víko predního ložiska 6901 0177*

Deckel des vorderen Lagers - Front bearing cap - Chapeau du palier avant

34

Matice M 14x1,5 95 010588101010101010101010

Mutter - Nut - Ecrou

35

Pánev ložiska spodní 5501 010744444 .44

Untere Lagerschale - Bearing bot tom liner ~ Coussinet qu palier, piéceiférieure

36

Pánev ložiska horní 5501 010634444 444

Obere Lagerschale - Bearing top·liner - Coussinet du palier, piéce supérieure

37

Šroub ložiska 95 013288101010101010101010

Lagerschraube - Bearing bolt - vis de palier

38

Šroub 5501 011466666666666

Schraube - Bolt - Vis

39

Šroub 5501 011522 22222222

Schraube - Bolt - vis

40

Podložka 16 CSN 02 1704.05 99 4810888 8888888

Unterlagscheibe - Washer - Rondelle

12
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1

2 . 3 45211.52456211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

i
1

41Matice M 16 CSN·02 1401.55 99 36468888888888

Mutter - Nut - Ecrou

42

Matice M 10 CSN 02 1403.20 99 377111111111111
Mutter - Nut - Ecrou

43

Pojistná podlozka 95 011511111111111
sicherungsunterlage - Tab washer - Cale de sureté

44

Šroub mazání· rozvodu 7101 010311111111111

Schmierschraube der Steuerung - Valve

5501 0104X

gear lubricationbolt - vis de graissage de la distribution

45

Trubka 7201 025311111111111

Rohr -Tube - Tube

46

Šroub M 10x95 CSN 02 1101.55 99 034411111111111

Schraube - Bolt - Vis

Sada ojnicních lozisek

5011 009411

Satz der Pleuelstangenlager - set

6011 0094111111111

of connecting rod bearings - Jeu des roulements pour les bielles

Sada hlavních lozisek motoru

5011 009311
Satz der Hauptlager fur Motor

6011 0093111111111

-Set of main bearings for engine -Jeu des paliers principaux pour le moteur
PREHLED LOŽISKOVÝCH PÁNVÍ A AXIÁLNÍCH LOŽISEK S GALVANICKOU VÝSTELKOU

UBERSICHT DER LAGERSCHALEN UNO DER DRUCKLAGER HIT GALVANISCHEM AUSGUSS - SURVEY OF LINERS AND THRUST PLAIN BEARINGS PRO-VIDEO WITH ELECTROPLATED LININGS - TABLE SYNOPTIQUE DES COUSSINETS ET PALIERS DE BUTÉE MUNIS PAR LE REVÉTEMENT GALVANIQUE

Název

PrebroušeníKusy

Benennung

Nachschliff - Crankshaft regrind -stiick

Designation

RectificatiónPes

Désignation

Qté

I

IIIII

Pánev ložiska· horní

5501 01995501 01915501 01833-Z 5201

Obere Lagerschale

531 955 010 199531 955 010 191531 955 010 1834-Z 6201

Plain bearing topliner

. 4-Z 7201

Coussinet supérieur du palier

4-Z 7701

4-Z 7701T

Pánev loziska spodní

5501 01675501 01905501 01823-Z 5201

Untere Lagetschale

531 955 010 0167531 955 010 190531 955 010 1824-Z 6201

Plain bearing bottom liner

4-Z 7201

Coussinet inférieur du palier

4-Z 7701

4-Z 7701T

13



Název
PrebroušeniKusy

Benennung

Nachschliff - Crankshaft regrind -Stuck

Designation

RectificatiónPes

Désignation

QtéI
IIIII

Pánev zadního ložiska horní

5501 01975501 01895501 0181

Obere Lagerschale des ruckwartigen Lagers

531 955 010 0197531 955 010 189531 955 010 1811

Rear plain bearing top liner Coussinet supérieur du palier arriere

Pánev zadního ložiska spodní

5501 01965501 01885501 0180

Untere Lagerschale des ruckwartigen Lagers

531 955 010 196531 955 010 188531 955 010. 1801

Rear plain bearing bottom liner CoussÍnet inferieur du palier arriere
.

Axiální ložisko horní (úzké)

5501 01955501 01875501 0179

Oberes Drucklager (schmal)

531955 010 195531 955 010 187531 955 010 1791
Top thrust plain bearing (narrow) Palier de butée supérieur (étroit)

Axiální ložisko spodní (úzké)

5501 01945501 01865501 0178

Unteres Drucklager (schmal)

531 955 010 194531 955 010 186531 955 010 1781

Bottom thrust plain bearing (narrow) Palier de butée inférieur (étroit)

Axiální ložisko horní (široké)

5501 01935501 0185
-

Oberes Drucklager (breit)

531955 010 193531 955 010 185-1

Top thrust plaiu bearing (wide) Palier de butée supérieur (large)

Axiální ložisko spodní (široké)

5501 01925501 0184-
Unteres Drucklager (breit)

531 955 010 192531 955 010 184-1

Bottom thrust plain bearing (wide) Palier de butée inférieur (large)

Pánev ojnice

5501 0399. 5501 03985501 03976-Z 5201

Pleuelstangenschale

531 955 010 399531 955 010 398531 955 010 3978-Z 6201

Cousecting rod liner

8-Z 7201

Coussinet de bielle

8-Z 7701

8-Z 7701T

01

1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

1. prebroušení - 1. Nachschlift - 1st regrinding - 1ére rectification

Sada ojniéních ložisek

5011 008411
Satz der Pleuelstangenlager - Set of connecting

6011 0084111111111
rod bearings - Jeu des roulements pour les bielles

Sada hlavních ložisek motoru

5011 008311

Satz der Hauptlager fur Motor - Set of main

6011 0083111111111

bearings for engine - Jeu des paliers principaux pour le moteur

14



1 2 3 4

01

5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

2. prebrouše~í - 2. Nachschlift - 2nd regrinding. - 2éme rectification

Sada ojnicních ložisek

5011 008211

Satz der Pleuelstangenlager - Set of connecting

6011 0082111111111

rod bearings- Jeu des roulements pour les bielles

Sada hlavnich ložisek motoru

5011008111
Satz der Hauptlager fur Motor - Set of main

6011 0081111111111
bearings forengine - Jeu des paliers principaux pour le moteur

15
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KLIKOVÁ sKRÍN II 02

KURBELKASTEN II - CRlillKCASE II - CARTER MOTEUR II 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

2

1Prední víko 6901 0284111111111
Vorderdeckel - Front cover

7901 0210 11

- Couvercle avant

2

Tesnení predního víka 6901 028511111111111
Díchtung des vorderen Deckels - Front

7201 0206BT11111111111

cover gask~t - Joint d'étanchéíté du couvercle avant

3

Centracní, trubka 5501 020822222222222

Zentrierrohr· - Center ing tube - Tube de centrage

4

Šroub M 14x50 CSN 02 1176.55 99 262122222222222

Schraube - Bolt - vis 16



02

1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

2

5Šroub M 14x40 CSN 02 1176.55 99 262566666666666

Sehraube - Bolt - vis

6

ŠroubM 10x50 CSN 02 1101.55 99 03353444444444

Sehraube - Bolt - vis

2,3

7Podložka 10 'CSN 02 1740.05 99 4807
2626303030303030303030

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

2

8Gufero 52x72x12 CSN 02 9401.0 97 424011111111111

9

Šroub M 10x45 CSN 02 1101.15 99 868022222222222

Sehraube - BoIt- vis

2,3 10

Podložka 10,5 CSN 02 1702.15
)

3
399 4310 333333333

Unterlegseheibe - Washer - Rondelle

2 12

Víko 5501 021111111111111

Deckel - Cover - Couverele

13

Šroub M 10x20 CSN 02 1103.15 99 90274444444 4444

Schraube - Bolt - vis

99 3015X

14

Tesnení 6901 0275
..~-11111111111

Dichtung - Gasket - Joint d1étanchéité

3

15Hadice 5201 0232 ,11

Schlauch - Hose - Tuyau

4701 0242X

7901 0232 .

111111111

5501 0251

ND

16

Príchytka 7901 023311111111111

Schelle - Clip - Attache

5501 0247ND

2

18Kroužek50x40 CSN 02 9280.1 97 426511111111111

Ring - Ring - Anneau

19

Zátka 6901 028711111111111

Stopfen - Plug - Bouchon

20

Bocní vícko 5201 023011

Seitehdeckel - Side cover - Couvercle

4701 0218X

latéral

21

Tesnení bocního vícka 4701 024111

Seintendeckel dichtung - Side cover gasket - Joint d1étanchéité du couverclelatéral

3

23Šroub M 10x55 CSN 02,1101.55 99 033622222222222

Schraube - BoIt - vis

99 8682X

24

Kroužek 10x2 CSN 02 1101.15 97 450222222222222

Ring - Ring - Bague

17
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31 33

5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H -7711 7745 7711T 7745T 5

3 25 Boéní víéko

Seítendecke1 - Side cover - Couverc1e

1atéra1

7901 0249

7901 0221 X

6701 0237 ND

1 1 1 1 1 1 1 1 1

26 Tesnení bocního vícka 6701 0242

Seintendecke1 Dichtung - Side cover 7201 0205 X

gasket - JoÍnt d'étanchéitédu couverc1e

1atéra1

18

22222 2 2 2 2
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

27

Bocní vícko 7901 0236111111111
Seitendeckel. - Side cover - Couvercle

6701 0238ND

latéral

28

Radiální tesnení G DLV 120x140x15 MVQ5501 022111111111111
Radialdichtung -Crankshaft sealing -.Joint radial

29

Tesnení zadního víka 6901 02B~11111111111

Dichtung' des ruckwartigen Deckels

7201 0207BT11111111111
- Rear cover gasket - Joint d'étanchéité du couvercle arriere

30

Zadní víko 5501 02401111111 1111

Ruckwartigen Deckel - Réar cover
- Couvercle arriere

31

Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 48061010101010101010101010

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle
32

Šroub M 8x25 CSN 02 1103.15 99 900955555555555

Schraube - Bolt - vis

33

Šroub M 8x30 CSN 02 1101.15 99 865222222222222

Schraube - Bolt - vis

34

Kolík 8x6x16 CSN 02 2150.2 99 636122222222222

Stift - PÍn - Goupille cylíndríque
35

Krycí' plech 4904 026311

Abdeckblech - Sheet metal cover

6901 0283111111111

- Tolede protectíon
36

Tesnení spodního víka 4904 0264BT11

Dichtung desunteren Deckels - oíl pan

4701 024411
-

. gasket - Joint d'étanchéité du .couvercle 6701 0246

111111111

ínférieur

7201 0208BT 111111111

37

Spodní víko . 4701 021311

UntererDeckel - oíl pan - Couvercle

6901 028211111 .1111

inféríeur

38

Šroub M 8x30 CSN 02 1103.15 99 901033 33 333

Schraube - Bolt - vis

39

Kuželová zátka 5501 021911111111111

Kugelstopfen - Conícal p1ug - Bouchon conique

40

Šroub M 10x28 CSN 02 1103.15 99 90301717212121212121212121

Schraube - Bolt - vís

41

Šruub M 10x16 CSN 02 1103.10 99 122566666666666

Schraube - Bolt - vis

19
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

3

42Podložka 10,5 CSN 02 1744.01 99 46516666666 6666

_unterlegscheibe - Washer - Rondelle
43

P,odložka 10,5 CSN 02 1702.11 99 44572_
2222222222

Unterlegseheibe - Washer - Rondelle

2

44ŠroubM 16x90 CSN 02 1101.15- 99 048511111111111

Sehraube - Bolt - vis

45

Šroub M 16x85 CSN 02 1101.15 - 99 048411111111111
Schraube - Bolt - vis

46

Zatka 5501 0122222222222

Stopfen - Plug - Bouehon

47

Tesnicí kroužek 18x24 CSN 02 9310.2 97 2140222222222

Diehtungsring - Sealing ring - Bague d'étancMité

3

48Paska 6918 781511111111111
Band - Band - Bande

49

príchytka 7901 022811111111111
Sehelle - Clip - Attache

Sada tesnení skríne motoru

3320 0093BT11

Satz der Dichtungen fur Kurbelgehause

4320 0093BT- 111111111
- Set of sealingpartsfor erankease

5211 009511

- Jou de pieees d'étanehage pour le

6211 0095111:111111
carter moteur

6911 0096X

7211 0095

X

Šroub 13 CSN 13 7993.22

97 2473X11111111111
Schraube - Bolt - vis

BT -

Bezazbestové tesnení

Asbestfreidichtung -Asbestosless gasket - Joint dtétancheité sans amiante

20
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KLIKOVÉ ÚSTROJÍ 03

KURBELMECHANISMUS - CRANKSHAFT MECHANISM - EMBIELLAGE 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T.7745T 5

1

Ojnice úplná 7101 030933444444444

Vollst. Pleuelstange - Connecting rod

6901 0389X

assembly - Bielle complete

6901 0371X

2

Pouzdro ojnice 95 0311344444 4444

Pleuelstangenbuchse - Connecting rod big end bush - Blague de pied de bielle

3

Pojistný kroužek 35 CSN 02 2931 97 028866888888888

Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

4

Pístní cep 6701 0332334444444

Kolbenbolzen - Gudgeon pin - Axe qe

7901 0306 4

piston

Pístní kroužek

Kolbenring - piston ring - segment depiston5

102x5 6901 038033 44444

5

100x5 5901 039144

5

102x5 7901 0305 44

6

102x3 7101 03040033 44444

6

100x3 6201 0304"4

6

102x3 7901 0304 44

6a

102x3 6901 0376ND

7

100x3 6701 0346ND

7

102x3 6901 0376X

8
102x3 6901 038133 44444

B

100x3 6701034644

8

102X3 , 7901 0302 44

pist

Kolben - piston - piston9

~ 102 mm 7201 03033 444

9

~ 100 mm 6201 03034

9

~ 102 mm 7101 0303 44

9

~ 102 mm 7901 0303 44

9a

~ 102 mm . 6901 0361ND

9

~ 102 mm 6901 03HND

9

~ 100 mm 5901 0362ND

10

Šroub ojnice 6901 038666888888888

Pleuelstangenschraube - Connecting rod

6901 0372X

bolt - Boulon de bielle

11

Šroub setrvacníku 95 031733333 33333

Schwungradschraube - Flywheel bolt- vis du volant moteur

12

Podložka šroubu setrvacníku 95 031811111111111
Unterlegscheibe der Schwungradschraube - Flywheel bolt washer - Rondelle de visdu volant moteur 22



03

1

2 3 5211 524~ 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 771lT 7745T 5

13

Setrvacník s vencem - celek (poz. 14(15) 7101 0312 11111111111

Schwungrad mit Zahnkranz - Flywheel

6901 0383X

with geared ring - Volant moteur

6901 0359X

avec couronne de démarrage

14

Venec setrvacníku 95 031611111111111

Schwungradkranz - Flywheel'ring gear - Couronne de démarrage

15

Setrvacník 7101 031111111111111
Schwungrad - Flywheel - Volant moteur

6901 0387X

16

Kolík 12x30 CSN 02 215u;9 99 651122222222222

stift- pin - Goupille cylindrique
17

Pojistný kroužek 52 CSN 02 2931 97 029711111111111

Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

18

Ložisko 6304 Z CSN 02 4640 97 110511111111111

Lager - Bearing - Roulement
19

Protizávaží 95 0302*22444 44444

Gegengewicht ~,counterweight

7101 0302X

- Contrepoids du vilebrequin

20

Šroub proti závaží 95 0303*4488888 8888

Gegengewichtsschraube - counterweight bolt - vis de contepoids du vilebrequin

21

Podložka šroubu proti závaží 95 0304*224 4444444

Unterlegscheibe der Gegengewichts- schraube - Counterweight bolt washer- Cale de sureté de la vis de contrepois

22

Pánev ojnice 5501 030466888888888

Pleuelstangenschale - Connecting rod big end liner - Coussinetde tete debieHe

23

Zátka klikového hrídele 95 0301* 44 444444

Pfropfen der Kurbelwelle - Crankshaft plug - Bouchon du vilebrequin

24

Pero 10h9x8x56 CSN 02 2562 99 790811111111111
Feder - Greather - Clavette

25

Klikový hrídel úplný '(19-21,23) 5201 039911

Vollst. Kurbelwelle - Crankshaft

7201 039911111
assembly - Vilebrequin complet

7101 0399 1111
3001 0399

X

4001 0399

X

23
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1

2 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711.T 7745T 5

4

26Matice šroubu ojnice 6901 037366888888888

Mutter der Pleuelstangensehraube -Connecting rod bolt nut - Ecrou duboulon de bielle

27

Rozvodové kolo 6901 039911111111111
Steuerrad- Timing gear. - Pignon de

6901 0379X

distiibution

28

Prední odstrikovaeí kroužek 5501 03031111111 1111

Vorderer Abspritzring - Front oil slinger ring - Anneau de rejet d'huile avant

29

Remenice motoru 7201 030611111.1 .11111
Motorriemenscheibe - Engine belt pulley

6901 0363X

- Poulie sur vilebrequin

30

Podložka 95 032111111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

n

Matice . 5501 ono11111111111
Mutter - Nut - Eerou

Platí pro motory s odberem výkonu z remenice motoru

Gl1t fur dieMotoren, deren Leistung mittels der Motorriemenscheibe an andere Maschinenund Gerate úbertragen wird - Valid ror engines which power is transmited to other machines from engínebelt pulley on ly - En viguer pour les moteurs dont puissaneeest transmise aux autresmachinespar l'íntermédiaire de la poulie du moteur

27

Rozvodové kolo 7201 030511111111111

steuerrad - Timing gear - Pignon de distribution

32

Remenice motoru 7201 030711111111111
Motorriemenscheibe - Engine belt pulley

6901 0392X

- Poulie sur vilebrequin

33

Kuželová vložka 6901 039311111111111
Kegelfórmige Einlage - Tapered insertion piece - Cale c~níque

34

Kroužek 42x2 CSN 02 9281.2 97 451311111111111
Ring - Ring - Bague

35

Matice 6901 039511111111111
Mutter - Nut - Eerou

36

Pojistný plech 6901 039411111111111
Sicherungsblech - Lock tab washer - Tole d'arret

37

Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 480611111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

24
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1

2 45211 5245 6211 6245 ·7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

4

38Šroub M 8x14 CSN 02 1103.15 99 90021.1111111111
Sehraube - Bolt - Vis

Sada pro výmenu

vložek a pístu5211 009911 111

Satz IIcylinder, Kolben, Kolbenringe und

6211 009911
Kolbenbolzen" -Set IICylinder, piston,

7211 0099 1111

rings and piston pin" -·Jeu "Cylindre,

7011 0099ND

piston, segments de piston·et l'axe de

6011 0099ND

pistonll

Sada pístních kroužku (jeden válec)

5211 009611 1111111
Satz der Kolbenrings - Set of piston.

6211 009611

rings - Jeudes segment s depiston

6011 0096ND

·00 Montuje se od výr. C. 024977 motóru Z 5201 a od v. C. 041869 motoru Z 7201 - Wírd ab Motor Erz. - Nr. 024977 - Z 5201 und

ab Motor Erz. - Nr. 041869 - Z 7201 montíert - Has been mounted from engíne Z 5201 seríal No, 024977 and from engíne

Z 7201 serial No. 041869 - Monté a partir du nO de série 024977 du moteur Z 5201 et nO de série 041869 du moteur Z 7201

25
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1

I 2 3 4.5211 5245 6211 6245 7211 7245· 7245H 7711.7745 7711T 7745T 5

5

32Pojistný kroužek 35 CSN 02 2930 97 023911111111111
Sicherun9sring - Circlip - Anneau

deretenue

33

Ložisko 6007 CSN 02 4630 97 1008111111'1 1111

Lager ~ Bearing - Roulement
34

Hrídel náhonu vstrikovacího cerpadla 5501 0427 .11111111111

Antriebswel1e der Einspritzpumpe

5501 0405X

.- Injection pump drive shaft - Arbre decommande de 1a pompe d'injection

29
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1

2 3 452115245 6211 62457211 7245 7245H7711 1745 7711T 7745T 5

6

13Šroub kozlíku vahadel 95 051133444444444

Kipphebelbockschraube - Rocker arm brac- ket OOlt - vis de support de llaxe deculbuteurs

14

PodloŽka 12 CSN 02 1740.00 99 46083344444444 '4

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

99 4808X

15

Matice M 12 CSN 02 1403~20 99 3772334 444444

Mutter- Nut - Ecrou

16

Tesnení krytu 5501 0527334 4444444

Abdeckungsdichtung - Valve-cover gasket - Joint d'étanchéité de couvre-eulbuterie

17

Kryt ventilu 95 052133444444444

Venti1abdichtung -.Valve-cover - Couvre- eulbuterie

18

Matice M 8 CSN 02 1431.25 99 401133444444444

Mutter - Nut - Eerou

19

Rýhovaná kuželka ventilu 6901 05591212161616161616161616

Rillenkegelstuck - Scored cone - Cone rayé

20

Míska pružiny vnitrní 6901 056266888888888

Innere Federschale - Inner sprinq cup - Cuvette du ressort, piece intérieure

21

Miska pružiny ventilu 6901 055666888888888

Ventilfederschale - Spr ing retainer eup - Cuvette du ressort de soupape
22

Pružina ventilu vnejší 95 050866888888888

Aussere ventilfeder - Valve outer spring - Réssort de soupape, piece exteriéure
23

Pružina ventilu vnitrní 95 050766888888888

Innere Ventilfeder - Valve innerspring - Ressort de soupape, piece intérieure

24

Vahadlo sacího ventilu úplné 6901 056633444444444

Vollst. Einlassventil-Kipphebel - Inlet valve rocker arm assy - Culbuteur desoupape, d'admission complet

25

Vedení ventilu 6901 056166888888888

FUhrung des ventils - Valve guide - Guidede soupape

26

Pouzdro držáku vstrikovace 6901 05513344444 4444

Buchse des Einspritzdusenhalter - Injector holder bush ·'Bague de,support de 11 injecteur 32
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245B 7711 7745 7711T 7745T 5

6

27Tesnicí podložka 95 050333444444444

Dichtungsunterleage - sealing washer ~ Rondelle d'étanchéité

28

Šroub M 8x55 CSN 02 1176.25 .
99 2571

66888888888

Schraube - Bolt - vis

29

Matice M 16x115 5501 05171212161616161616161616

Mutter - Nut - Ecrou

30

Podložka 5501 0504121216 .1616161616161616

unterlegscheibe - Washer - Rondelle

31

Hlava válce se zátkami a pouzdry- 4901 055433

(poz. 41 25-27)

4901 0551X

Zylinderkopf mit Stopfen und Buchsen

7101 05014444444

- Cylinder head with plugs and bushings

7901 0501 44

- Culasse bouchonée et baguée

6901 0551X

7

32Šroub M 10x25 CSN 02 1103.19 99 1029668888888

Schraube - Bolt - vis

33

Podložka 10 CSN 02 1140.05 99 4801668888888

unterlegscheibe - Washer - Rondelle

34

Výfuková príruba 4901 059311

Auspufflansch - Exhaust flange - Bride

6901 05931111111

d'échappement

35

Tesnení 5501'051033444444444

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

7101 0510BT334444444

36

Podložka 8,4 CSN 02 1744.05 99 463666161616161616161616

Unter1egscheibe - Washer -,Rondelle

37

Šroub M 8x35 CSN 02 1143.55 99 22173

Schraube - Bolt - Vis

38

Tesnení 5501 050633444444444

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

7101 0506BT33444444444

95 0524

X

39

Šroub M8x45 CSN 02 1101.15 99 865533888888888

Schraube - Bolt - vis

40

Odtokové potrubí 4901 059511

Ablaufrohrleítung - Outlet pípe

6901 0595111111111

- Conduite de départ

41

Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 480666

Unterlegscheibe - Wásher - Rondelle

42

Šroub K 8x18 CSN 02 1103.15 99 900666,

Schraube - Bolt - vis

33
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2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

7

43Trubka 5501 051311111 11

Rohr - Tube - Tube

44

Sací potrubí 4901 051011

SaugIeitung - suction pipe - Tuyau

5501 05141111111
d'aspiration

45

Pouto 95 0529111111111
ScheIIe - Clamp - Attache

46

Šroub M 8x55 CSN 02 1101.15 99 86574444444

Schraube - Bolt - vis

47

ŠroÚb M 8x70 CSN 02 1101,15 99 8660
44444 44

Schraube - Bolt - vis 34
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T .77451' 5

7

4BTesnení 5501 050B3344444 4 4 .4

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

49

Kuželová zátka 5501 021911111111111

Kugelstopfen - Conical plug - Bóuchon conique

50

Tesnicí kroužek 26x32 CSN 02 9310.3 97 215111111111111
Dichtungsring - Sealingring - Bague d'étanchéité

51

Zátka 6901 059611111111111
Stopfen - Plug - Bouchon·

5501 0512ND

52

Šroub M ~OX25 CSN 02 1176.29 99 25452222222 22

Schraube- Bolt - vis

Sada sacích ventilu

5211 009111

Satz der Einlassventile - set of inlet

6211 0091111111111
valves -Jeu des soupapes d'admission

Sada výfukovýchventilu

5211 009011 -
Satz der Auspuffventile -Set of exhaust 6211 0090

111111111

valves - Jeu des soupapes d'chappement

Sada tesnení hlav válcu

5011 00~711

Satz der Dichtungen fur Zylinderkópfe

6011 009711111
- Set of ·sealing parts for the cylinder

7211 0097 1111
head - Jeu des pieees d'étanchage pour

3320 0097BT11

les culasses

4320 0097BT 11111

7320 0097

BT 1111

ŠroubM 8x50 CSN 02 1101.15

99 8656X

Sehraube - Bolt - vis

BT Bezazbestové tesnení

Asbestfreidichtung - Asbestosless gasket - Joint d'étancheité sans amiante

35
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1

2 3 45211 5245 6211 62457211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

8

5Remenice vodního cerpadla 6901 06571111111

Wasserpumpen-Riemenscheibe - Water pump

7201 0601 1111

belt pulley - Poulie de la'pompe a eau

6

Náboj remenice 7001 067311111111111

Riemenscheibennabe - Be1t pulley hub - Moyeu de pou1ie

7

Šroub M 10x35 éSN 02 1101.15 99 86784444444 44

Schraube - Bolt - vis

8

Podložka 10 CSN 02 1740.05 99 480744 44444444

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

9

Kuželová zátka 5501 021911111111111

Kugelstopfen - 'Conical plug - Bouchon conique

10

Pero 4x6,5 CSN 30 1385.21 99 810811111111111

Feder - Key - Clavette

11

Pojistný kroužek 47 CSN 02 2931 97 029411111,111111

Sicherungsring - circlip - Anneau de retenue

12

Ložisko 6303 RS C3 CSN 02 4640 97 110311111111111

Lager - Bearing - Roulement

97 1081X

13

Distancní trubka 7001 067211111111111

Distanzrohr - Spacertube - Tube entretoise

14

Ložisko 6203 RS C3 CSN 024640 97 108611111111111
Lager - Bearing - Roulement

97 1090X

15

Skrín vodního cerpadla 7001 0691ND

!'Iasserpumpengehause . !'Iaterpump

7001 0671X

housing .'Corps de la pompe a eau

16

Tesnení skríne. 95 061311111111111

Gehausedichtung - Housing gasket - Joint 7101 0618

ST11111111111

d'étanchéité du corps de la pompe á eau

17

Tesnení vódního cerpadla ~ 42 5501 0606ND

Wasserpumpendi~htung - !'Iaterpump gas- ket - Joint d'étanchéité de la pompe á eau

18

Tlacný kroužek 7001 0692ND

Druckring - Thrust ring - Anneau de

5501 0602X

presion

19

Kroužek 22x18 CSN 02 9280.2 97 4251ND

Ring· - Ring - Anneau

37
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1

2 3 4521152456211 62457211 7245 7245H 7711 7745 7711T7745T 5

S

20Hrídel úplný 7001 0678ND

Vollst. Welle - Shaft assy - Arbre complet

21

Gufero 20x40x10 CSN 02 9401. O 97 411611111111111

22

Skrín vodního cerpadla 6201 0613111111111

Wasserpumpengehause - Water pump

7901 0650 11
housing - Corps de la pompe a eau

23

Hrídel 6201 061111111111111
Welle - Shaft - Arbre

24

Hrídelové tesneni 78.017.091•111111 .11111

Wellendichtung - Shaft seal - Joint dl étanchéi té de li arbre
25

Odstredivé kolo 6201 061211111111111

Zentrifugalrad - Impeller wheel - Roue a palettes

Sada tesnení vodního cerpadla

6211 009411111111111
Satz der Dichtungen fur die Wasserpumpe

4320 0094BT11111111111

- Setof sealing parts for water pump

5211 0094X

- Jeu despieces d1étanchange pour pompe a eau

Vodní cerpadlo-celek (3,4,6,10-14,22-25) 6201 0615

111111111

Wasserpumpe - Water pump ~ Pompea eau

7901 0615 11

Vodní cerpadlo-celek (3,4,6,10-15,17-21) 7001 0695

X

Wasserpumpe - Water pump - Pompe a eau

7001 0675X

• Dodává se jako sada s tlacným kroužkem - wird geliefert lVie ein Satz mit Druckring - Delivered as a set

with pressure ring - Livré comme un jeu avec la bague de pression

BT Bezazbestové tesnení

Asbestfreidichtung - Asbestosless gasket - Joint d'étancheité sans amiante

38
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MAZACí SYSTÉM (Z 5201)

SCHMIERSYSTEM - LUBRICATING SYSTEM - SYSTEME DE GRAISSAGE

07

1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 72458 7711 7745 7711T 7745T 5

9

1Matice M 8 CSN 02 1401.25 99 361011

Mutter - Nut - Ecrou

2

Podložka 8,4- CSN 02 1744.05 99 463611

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

Sací koš

6901 074611

Saugkorb - Suction strainer - Crépine

6901 0733X

d'aspiration

Tesnení

5501 071611

Dichtung -Gasket - Joint d'étanchéité

5

Trubka sacího koše úplná 5501 071411

Vollst. Saugkorbrohr - suction strainer tube assy - Tube de crépine d'aspirationcomplet

6

Hrdlo k zašroubování 95 071511

Einschraubstutzen - Neck for screwing in (screw connector) - Tubulure filetée

Podložka 26x32 éSN 02 9310.3

97 215111

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

8

Víko olejového cerpadla 7201 071411

Ólpumpendeckel - oil pump cover

950714X

- Couvercle de la pompe a huile

9

Kolík 6m 6x45 CSN 02 2150.2 99 636022

stift - pin - Goupille cylindrique

10

strední cást skríne olejového cerpadla. 4001 0710 11

Mittelteil des ÓlpQ~pengehauses - Middle part of oil pump housing - Corps de lapompe a huile, piece centrale

11

Pojistný kroužek 14 éSN 02 2930 97 022322

Sicherungsríng - Círclip - Anneau de retenue

12 Cerpací kolo hnací 4001 070411

Antriebspumpenrad - Pump drive gear - Pignon de pompe-menant

13

Pero 4h 9x4x20 CSN 02 2562 99 784611

Feder - Key -.Clavette

14

Hrídel cerpadla 4001 071311

Pumpenwelle - Pump shaft - Arbre de pompef
40
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3

45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H ml 7745 7711T7745T 5

9

15Pero 4h 9x4x12 CSN 02 2562 99 78421

Feder - Key - Clavette

16

Centracní trubka olejového cerpadla 95 071222

zentrierrohr der Olpumpe - Oil pump '-

center ing tube _ Tube de centrage de 1a

pompe a huile

17

Prední cást skríne olejového cerpadla95 0708

Vorderteil des 01pumpengehauses - Front part ofoil pump housing - Corps de lapompe a huile, piece avant

18

Kolo náhonu olejového cerpadla 6901 0735

Rad des Olpumpenantriebes _ Oil pump

95 0702X

driving gear ~ Pignon moteur de la pompe
a huile

19

Pojistný kroužek 12 CSN 02 2930 97 0221

Sicherungsring - Circlip _ Anneau de retenue

20

Šroub M 8x50 CSN 02 1101.10 99 015644

Schraube - Bolt -vis

21

Podložka 8,4 CSN 02 1751.00 99 4706 .44

Unterlegsche~be - Washer - Rondelle

22

Cerpací kolo hnané 4001 0705
-

Angetriebenes Pumpenrad - Pump driven
gear - Pignon de pomper mené

23

Cep cerpacího kola 4001 0708

Pumpenradzapfen - Pump gear pin _ Axe du pignon de pompe
24

Podložka 95 0710

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

25

Šroub M 10x130 CSN 02 1101.10 99 019422

Schraube _ Bolt _ vis

10

26Šroub M 13 CSN 7993.22 97 2473

Schraube - Bolt - vis

97 2480X

27

Tesnicí kroužek 18x24 CSN 029310.2 97 218522

Dichtungsring - Sealing ring _ Bague

97 2140X

d'étanchéité

28

výt lacná trubka úplná 4'901 0731

Vollst. Druckrohr - Delivery pipe assy - Tube de refou1ement, complet

41
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10 29 Tesnící kroužek 22x18 CSN 02 9280.9

Dichtungsring - Sealing ring - Bague

d'étancMité

97 4389

97 4251 x

5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

1 1 .,

30 Tesnicí trubka olejového cistice 95 0711 1 1

Dichtungsrohr des 6lfi1ters - oH filter

sealing tube - Tube antifuite du filtre a
huUe

31 Tesnící kroužek 16x12 CSN 02 9280.1

Dichtungsring - Sealing ring - Bague

d'étanchéité

97 4247

42
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2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

10

32Trubka olejového cistice úplná 95 070711

Vo11st. Ó1filterrohr - oi1 filter tube
assy - Tube du filtre a huile,complet

33

Tesnení olejového cistice 95 070611

·Ó1filterdichtung - oil filter gasket - Joint d'étanché.ité du filtre a huile

34

Pružina .
93 1116

11

Feder -Spr ing - Ressort

35

Pojistný ventil 93 112011

Sicherungsvehtil - Safety valve - Clapet de sécurité.

36

Matice 93 121022

Mutter -Nut - Ecrou

37

Tesnicí kroužek 20x26 CSN 02 9310.2 97 219722

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité·

38

Podložka 10 CSN 02 1740.05 99 48073

.Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

39

Šroub M 10x22 CSN 02 1103.15 99 9028

Schraube - Bolt - vis

40

Pístek 93 112111

Kolben -Piston - piston

41

Pružina 93 111411

Feder - Spr ing - Ressort

42

Kroužek 16x20 CSN 02 9310.2 97219611

Ring - :Ring - Bague

43

Šroub 93 111511

Schraube -Eolt - vis

44

Zátka M 14Xl,5 Sp3 93 111311

Stopfen - Plug - Bouchon

45 \

Kroužek 14x18 CSN 02 9310.2 97 217911

Ring -Ring - Bague

46

Tesnid kroužek 93 110222

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

47

Tesnicí kroužek 93 110922

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

43
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

10

48Filtr plnoprutocný 93 11071212
-

Fil ter I-Hauptstrom - Fil ter I,full-flow - Filtre I a debit total

49

Tesnicí kroužek 93 110522

Dichtungsring- Sealing ring - Bague dlétanchéi té.

50

Šroub 10 CSN 13 7993.22 97 247322

Schraube -,Bolt.- vis

51

Kroužek 18x24 CSN 02 9310.2 97 218544

Ring - Ring - Bague,

52

Teleso cistice 93 110111

Filterkórper - Filter body - Corps de filtre

53 Filtr II - od tokový 93 11081212 -
Filtr II Nebenstrom - Filter II-drain

- Filtre II de décharge

54

Banka s dríkem 93.110322

Gefass mit Schaft - Bowl with stem - Vase avec cheville

Olejové éerpadlo úplné (poz. 6-15,17-23) 49010732

11
vollst. ulpumpe - Oil pump assy - Pompe

4001 0797X

a huile complete

Dvoustupnový jednoduchý cistic oleje'

95 070511
(poz. 34-37,40-44,46-49,52,53,54) Zweistufiger einfacher Ólfilter - Two-stage simple ,oil filter - Filtre a huilesimple a deux étages

BT Bezazbestové tesnení

Asbestfreidichtung -Asbestosless gasket - Joint d1étancheité sans amiante

44
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.MAZACÍ SYSTÉR (Z 6201 - Z 7701) 07

SCHMIERSYSTEM - LUBRICATING SYSTEM - SYSTEME DE GRAISSAGE 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711'1'7745T 5

11

1Sací koš 6901 0746111111111
Saugkorb - Suction strainet - Crépine

6901 0733X

d'aspiration

2

Tesnení 5501 0716111111111
Dichtung - Gasket - Joint dfétanchéité

3

Trubka sacího koše úplná 5501 071411111111.1

Vollst. Saugkorbrohr - Suction strainer tuba assy - 'l'ub~de crépine d'aspirationcomplet

4

Hrdlo k zašroubování 95 0715111111111
Einschraubstutzen - Neck for screwing in (screw connector) - Tubulure filetée

5

Podložka 26>:32 CSN 02 9310.3 97 2151111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

6

Víko olejového cerpadla 7201 0714111111111
Ólpumpendeckel- oil pump cover

95 0714X

- Couvercle de 1a pompe a huile

7

Kolík 6m 6x45 CSN 02 2150.2 99 6360222222222

Stift - pin - Goupille cylindrique

8

Strední cást skríne olejového' cerpadla5501 0713111111111
Mitte1tei1 des Ólpumpengehauses - Middle part of oil pump housing - Corps de la'pompe a huile, piece centrale

9

Pojistný kroužek 14 CSN 02 2930 97 022322222 2·2 22

Sicherungsring - Circ1ip - Anneau de ratenue

10

Cerpaci kolo' hnací 5501 0702111111111
Antriebspumpenrad - Pump drive gear - Pignon de pompe-menant

11

Hrídel cerpadla 4001 0713111111111
Pumpenwe1le - Pump shaft - Arbre de pompe

12

Pero 4h 9x4x20 CSN 02 2562 99 7846111i11111
Feder - Key - Clavette

13

Pero 4h 9>;4x12 CSN 02 2562 99 7842111111111
Feder - Key .'Clavette

14

Centracní trubka olejového cerpadla 95 0712222222222

zentrierrohr der Ólpumpe - oi1 pump
center ing tuba - Tube de centrage de lapompe a huile

46
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12a

1 2 3 4

12a

5Tcistic oleje 7901 0793
Ólfilter - on eleaner - Filtre a huilé

58

Šroub 7901 0796
Sehraube -

Bolt - Vis

59

Výmeník tepla 79010795

Warmeaustauseher - Heat exehanger -
Eehanguer de ehaleur

60

Spona 6911 3905

Sehele - Clip - A9rafe

61

Hadice 79010721

Schlaueh- Hose - Tuyau

62

Teleso cistice 7901 0794

Filter kcrper - Filter body - Corps de filtre . 51
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5001 0883

6001 0881

7001 0881

7101 0899

7901 0899

5001 0882 ND

6001 0824 ND
7001 0899 ND
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PALIVOVÝ SYSTÉM 38
KRAFTSTOFFSYSTEM

1 2 . - FUEL SYSTEM - ..3 SYSTEME DI ALIMENT .

13 . . "'ONPallvová souprava . 4

K;af~stoffgarnitur-d allmentation Fuel unit - Ensemble

PP3M 85Kle .. '

PP4M - 314385K le - 3144

PP4M 85K le

PP4M 9K - 3145

PP4M 9K le - 3137le - 3149
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1

2 3 4 '5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T5

13

1Odpad paliva 5001 08811

Abfalleitung ~ Fuel return piping

7001 0888111111111
-Conduite d1écoulement

2

Vstrikovací trubka 1. válce 7101 089411111111111

Einspritzroh~ des 1. Zylindres

7001 '0894X

- Injection pipe of 1st cylinder - Tube· d'injection du 1er cylindre

3

Vstrikovací trubka 2. válce 7101 089611111111111
Einspritzrohr.des 2. Zylindres'

7001 0896X

- Injection pipe of 2nd cylinder - Tube d'injection du 2eme cyiindre

4

Vstrikovací trubka 3. válce 7101 089711111111111
Einspritzrohr des 3. Zylindres

7001 0897X

~ Injection pipe of 3rd cylinder - Tube d'injection du 3eme cylindre

5

Vstrikovací trubka 4. válce 7101 089.8111111111
Einspritzrohr des 4. Zylindres

7001 0898X

~ Injection pipe af 4th cylinder - Tube d1injection du 4eme cylindre

6

Držák 7001 0893.4666666666

Halter - Holder - Support
7

Matice M 5 CSN 02 1409.29 99 3508223 333333

Mutter ~ Nut - Ecrou

8

Šroub M,5x16 CSN 02 1103.19 99 096822.3 33 3. 333

Schraube - Bolt - vis

9

Dutý šroub 93 051134 444 44 4

Hohlschraube - Hollow screw ~ vis creuse

10

Tesnicí kroužek 8x12 CSN 02 9310.21 97 217666888888888

Dichtungsring - Sealing ring - Bague

97 2125X

d1étanchéité

11

Podložka 93 05173344444 4444

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

93 0507X

12

Pružina 93 050844444444

Feder - Spr ing ~ Ressort

93 0506X

13

Miska tlacného cepu 93 0516*3344444 4444

Druckbolzenschale - Thrust pin cup - Cuvette de poussoir

14

Tlacný cep 93 050234 444444

Druckbolzen - Thrust pin - poussoir

53
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13a

08
1

2 3 452115245,6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

13

32Drážková objímka 95083611111111111
Muffe mit Nuten - Grooved sleeve - Manchon cannelé

33

Drážková spojka 5001 083411

Nutenkupplung - Grooved coupling

7101 08341111' 1 1111

- Asuplement cannelé

3001 0804ND

95 0834

ND

34

Kroužek 75x3 CSN 02 9281.2 97 452411111111111

Ring - Ring - Bague

35

Podložka 10,5 CSN 02 1702.15 99 43103333 33 33

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

36

Matice M 10 CSN 02 1401.25 99 361133333333 33

Mutter - Nut - Ecrou

13

37Dutý šroub 6 CSN 13 7993.22 172J!?L-22222222222
13a

Hohlschraube - Holow screw - vis creusi0/ 2466
.,':,

w.,/

38

Tesnící kroužek 78.800.11244444 4444

Dichtungsring - Sealing ring - Bague

97 2182X

d1etanchéité
97 2179X

13

39Prívod I 7001 0886ND

Kraftstoff-Zuleitungsrohr - Fual deliva- ry pipe - Tuba d'arriére de combustible

13a 40

Držák 7101 080111111111111
Halter - Holder - Support 55
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1

2 3 52115245 6211 '245 7211 7245 72458 7711 7745 7711T 7745T 5

14

21Regulacní objímka 93054233444 4444

Regelhulse - Governor sléeve - Manchonde réglage

22

Podložka pružiny 93 0543J344444 444

, Federunterlegsheibe - Spr ing washer -,Rondelle du ressort

23

Pružina 93 054433444 44444

Feder - Spr ing ~ Ressort

24

Dolní miska pružiny 93 05454444444

Untere Federschale - spr ing bottom cup - Cuvette, ínférieure de ressort

25

Vymez ovací podložka

Ausgleichunterlage - Adjusting shim- Rondelle de réglage1,50

9305623344444 4444

1,55

93 056333444444444

1,60

93 05643344444 4444

1,65

93 05653344444 4444

1,70

93 056633444444444

1,75

93 056733444444444

1,80

93 056833444444444

1,85

93 056933444444444

1,90

93 057033444444444

L95

lJ3 05713344444 4444

2,00

93 05723344444 4444

2,05

93 057333444444444

2,10

93 057433444444444

2,15

93 057533444444444

2,20

93 057633444444444

2,25

93 057733444444444

2,30

93 057833444444444

2,35

93 05793344 •4444444

2,40

93 05803344444 4444

2,45

93 05813344444 4444

2,50

9305823344444 4444

2,55

93 058333444444444

2,60

93 058433444444444

2,65

93 058533444444444

2,70

93 058633444444444

2,75

93 058733444444444

2,80

93 05883344444 4444

2,85

93 05893344. 4 444444

93 0535

ND

93 0536

ND

93 0537

ND

93 0538

ND

93 0539

ND

93 0540

ND

93 05,41

ND

59
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1

2 3 452115245621162457211.7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

14

26Zátka 93 055711'111111111
Stopfen - Plug - Bouchon

93 0554X

27

Kroužek 16x12 CSN 02 9280.2 97 424711111111111
Ring • Ring- Anneau

28

Teleso cerpadla úplné 93 102011
Vollst. Pumpenkórper - Pump body assy

93 1021111111111
- Corps de pompe, complet

93 0595X

93 0597

X

29

Pojistný kroužek 47 CSN 02 2931 97 0294i1111111111
Sicherungsring - circlip - Anneau de retenue

30

Kroužek 8x12 CSN 02 9310.2 97 217644444444444

Ring - Ring - Anneau

31

,ŠroUb 93 055322222222222

Schraube - Bolt - vis

32

Podložka 93· 069222222222222

Unterlegscheibe - Washer . Rondelle

93 0525X

33

Matice M 6 CSN 02 1402.54 99 380122222222222

Mutter - Nut - Ecrou

34

Šroub 6 CSN 13 7993.92 97 24521.1.1.111111 1
Schraube 7 Bolt - vis

35

Záverný šroub 93 055011111111111
Verschlusschraube - Lock bolt - vis d'obturation

36

Regulacilí tyc 93 053211

Regelstange - Governor rod - Tige de

93 0471111111111

réglage

93 0533X

37

Zátka 93 05341111111

Stopfen - Plug - Bouchon

93 0599 1111

38

Pero 3x6,SCSN 30 1385;11 93 054911111111111
Feder - Xey - Clavette

40

Podložka 6 CSN 02 1740.02 99 46284444 444444

Unt~legscheibe - Washer - Rondelle

41

Podložka 93 3147444 4444444

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

42

stredící víko 93 054811111111111
zentrierdeckel - Center ing cover - Couvercle de centrage

60
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1

2 J 45211 '5245 6211 6245~1211 72457245H 7711 7745 7711T 7745T 5

14

43Vymezovací podložka

Ausgleichunterlage - Adjusting shim - Rondellede rég1age0,05

93 314011111111111
0,10

93 313911111111111
0,20

93 313811111111111
0,30

93 313711111111111

44

Ložisko 6303 CSN 02 4630 97 105422222222222

Lager - Bearíng - Roulement

45

Vackový hrídel 93037611
Nockenwelle -Camshaft - Arbre a cames

93 0377111111111

93 0547

ND

93 0556

ND

93 0472

X

Príložka

93 0530X

Lasche - Shim - Cale

Matice M 4 CSN 02 1401.24

99 3506X

Mutter - Nut - Ecrou

Šroub M 4x25 CSN 02 1131.29

99 1915X

Schraube - Bolt - vis

Kryt na vackový hrídel 93. 0555 X

Schutzabdeckung der Nockenwelle 

Camshaft guard - Couvercle de protection

de l'arbre a cames

61
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PALIVOVÝ SYSTÉM - MECHANICKÝ VÝKONNOSTNÍ REGULÁTOR 08

KRAFTSTOFFSYSTEH-MECHANISCHER LEISTUNGSREGLER - FUEL SYSTEM-MECHANICAL OUTPUT GOVERNOR - SYSTEME D'ALlMENTATION-REGULATEUR MÉCANIQUE DE PUISSANCE1

2 3 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 77 45T 5

15

Mechanický Výkonnostní regulátor

Mechanischer Leistungsregler - Mechanical outputGovernor - Régulateur mécanique de puissance

RV3M 350/1100 - 3303

93 04851111111

RV3M 300/1100 - 3300

93 0473 11

RV3M 300/1100 - 3309

93 0490 11

RV3M 300/1100 - 2534

93 0646ND

1

Ložisko 93 066311111111111
Lager - Bearing - Roulement

2

Tesnení 93 OáS5222222 2222

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

Podložka 0,3

93 0690222222 2222

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

4

Skrín regulátoru 93 059611111111111
Reglergeháus8' - Governorhousing

93 0687X

- Corps du régulateur

62
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5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

15 "5 Podložka

UnterIegscheibe- Washer -Rondelle

15, 6 Podložka 6 CSN 021741.09

16 unterlegscheibe··Washer - Rondelle

93 0692

99 4505

10 10 10. 10 10 10 10 10 10 10. 10

11 . 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11

7 Matice M 6 CSN 02 1401.22

Mutter -Nut - Ecrou

15 8 Šroub·M 16 CSN 02 1143.54

Schraube - Bolt - vis

9, Matice M5 CSN 02 1401.24

Mutter - Nut - Ecrou

93 4010

99 3522

2 2 2 2 2 2 2

6666666

1 1 1 1 1, 1 1

2 2 2 2

6 6 6 6

1 1 1 1

10 Tesnení 93 0698

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

1111111 111 1

11 Víko
Deckel -Cover -'Couvercle

12 Šroub M 6x18 CSN 02 1208.54

Schraube - Bolt - vis

13 Šroub M 6x18 CSN 02 1207.54

Schraube ~ Bolt - vis

93 0598

93 0699

99 8582

93 0592

93 0582

ND

x

1 1 1 1 1 1 1

2222222

2222222

1 1 1 1

2 2 2 2

2 2 2 2

14 Sroub 93 0696

Schraube- Bolt - Vis

15 Šroub 93 0682

Schraube -Bolt - vis

16 Šroub M6x14 CSN 02 1103.19 99 0990

Schraube - Bolt - vis

17 Podložka 6,4 CSN 02 1744.09 99 4648

UnterIegscheibe-Washer - Rondelle

lB Šroub M 6x18 CSN 02 1103.24 99 1493

Schraube - Bolt- vis

19 Tesnení 93 0686

Dichtung-Gasket - Joint d'étanchéité

20 Kroužek 15 CSN 02 2929.02 97 0215

Ring - Ring - Anneau

21 Šroub 93 0637

Schraube - Bolt - vis

22 Kroužek 10x14 CSN 029310.2 97 2181

Ring - Ring - Anneau

63
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1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

15 23 Zátka

Stopfen - Plug • Bouehon

930694 1111111 1 1 1, 1

24 Výstredný htídel 93 0688

Exzenterwelle • Eecentric shaft - Arbre

excentré

25 Ložisko 93 0689

Lager - Bearing - Roulement

26 Gufero.llx19x5 93 0691

1111111

1 1 1 1 1 1 1

1111111

1 1 1 1

111 1

111 1

27 Dorazový palec

Anschlagdaumen - Stop dog - Doigt de
butée

28 Páka

Hebel . Lever - Levier

16 29 Závlacka 1s6x12 CSN 02 1781.05

Splint - Split pin • Goupille fendue

30 cep 6x16xll,7

Bolzen - pin - Axe

32 Pružina

Peder - Spring • Ressort

16 34 Kroužek 4 CSN 02 2929.02

Ring ·,Ring - Anneau

93 0693

93 0695

99 5071

93 0591

93 0678

93 0683

97 0207

x

1 1 1 1 1. 1 1

11 1 1 1 1 1

2 2 2 2 222

1 1 1 1 1 1 1

1111111

3 3 3 3 3 3

1 1 1 1

1 1 1 1

2 2 2 2

1 1 1 1

111 1

2 2 2 2

15 35 Tesnení 93 0685

Dichtung - Gasket . Joint d'étanehéité

36 Matiee M6CSN 02 1401.24 99 3523

Mutter· Nut'· Eerou

16 37 Táhlo 93 0479

Zugstange . Tie rod . Tringle de commande93 0681 x

2222222

1 1 1 1 1 1 1

1111111

2 2 2 2

111 1

1 1 1 1

38 Pružina

Feder . Spring - Ressort

39 Objímka ,
Muffe ·Collar - Manehon

40 Matice

Mutter - Nut • Eerou

41 Podložka 6,4 CSN 02 1702.15

Unterlegscheibe . Washer . Rondelle

43 cep
Bolzen . pin .'Axe

93 0661

93 0674

93 0684

99 4308

93 0480

93 0667 x

64

1111111

111 111 1

1 1 111 1 1

1 1 111 1 1

1111111

1 1 1 1

1 1 1 1

1 1 1 1

1 1 1 1

1 1 1 1



08
16

38 39 3

1

60

65
64
63
62 08

'1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

16

44Zátka 93048122222222211

Stopfen ~ Plug - Bouchon

48

Cep 93 065511111111111

Bolzen - Pin - Axe

49

Pružina 93 066211111111111

Feder - Spr ing - Ressort

50

Vymezovací podložka

Ausgleichunterlage - Adjusting shim-Rondelle de réglage0,1

93 065711111111111
0,2

93 065822222222222

0,5

93 065911111111111

51

Pouzdro 93 Q65611111111111
Buchse - Bush - Bague 65
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1
2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

16

52Matice 93 064911111111111
Mutter- Nut - Ecrou

53

Podložka 93 0482.22222222222

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

93 0660X

54

Kámen 93 066622222222222

Gleitstein -·Block - Dé

56

Nosný cep 93 065011111111111
Bolzen - Fin - Axe·

57

Trílistá pružina 93 065211111111111
Dreiblattfeder - Three-leaf spring - Ressort atrois lames

59

POdložka 930647r1111111111
Unterlegscheibe- Washer - Rondelle

60

Matice 93 0648111 1111111
Mutter - Nut - Ecrou·

62

Cep 93065422222222222

Bolzen - Fin - Axe

63

Kroužek 93 065311111111111 i

Ring -Ring - Anneau

64

Pouzdro 93 0664111L1111111
Buchse - Bush -Bague

65

Ložisko 6200 - 2RS 93 066511111111111
Lager - Bearing- Roulement

66

Vymezovací podložka

Ausgleichunterlage·- Adjusting shim- Rondelle deréglage0,6

93066911L11111111
0,5

93 06701111r111111
0,4

93 067111111111111
0,3

93067211111111111
0,2

93 0673111111r1111
67

Cep 93 067611111111111
Bolzen - Fin- Axe

úplnýrotor

93 063911111111111
Vollst ..Rotor - Rotor assy

- Rotor

complet

68

Cep n 04741111L111111
Bolzen -Fin -·Axe

66
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5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 77117745 77l1T 7745T 5

16 69 Vymezovací podložka s=:(},05

Ausgleichunterlage -'Adjusting shim

- Rondelle de réglage

70 Pružina

Feder - Spr ing - Ressort

93 0475

93 0476
93 0491

1111111

1111111

1 1 1 1

1 1
1 1

71 Úplná dvojitá páka

Vollst. Doppelar.mhebeI - Douhle lever

assy - Levier a deux bras complet

93 0477

93 0486

93 0492
~ 1 1 1 1 1 1

1 1

1 1

• 72 .Hlavní páka 93 0478

Haupthebel - Kain lever - Levier princi

pal

1111111 1 1 1 1

Operka

stutze- Rest -Pieced1appui

Cep

Bolzen - pin- Axe

Kroužek 6 CSN 02.2929.02

Ring .'.- Ring. - Anneau

93 0675

93 068H

97 0217

x

X

X

Táhlo 93 0679 X

Zuqstanqe- Tis rod - Tringlede commande

Cep

Bolzen - pin - Axe

Podložka'.

Unterlegscheibe- Washer -Rondelle

Kroužek.

Ring-Ring - Anneau

930668

93 0651

93 0638

X

X

X

Hlavní páka 93 0697· X

Haupthebel- Kainlever-1evier princi

pal

Dvojitá páka

Doppelarmhebel - Douhle lever

- Leviera deuxbras

93 0677

67

X
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PALIVOVÝ SYSTÉM - HRUBÝ CISTIC PALIVA 08

KRAFTSTOFFSYSTEM-KRAFTSTOFF-GROBFILTER - FUEL SYSTEM-COARSE FUEL FlLTER - SYSTEME D'ALlMENTATION-FlLTRE Á COMBUS- TlBLE1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

17

Hrubý cistic· paliva FJ 2R-1252 93 327111111111111

(poz. 1-~)
Kraftstoff-Grobfilter - Coarse fuelfilter - Filtre a combustiblegros

1

'Šroub 8 CSN 13 7993.92 97 2466
22222222222

Schraube - Bolt - vis

2

Kroužek 14x20 CSN 02 9310.2 97 2134222 2222222
Ring - Ring - Anneau

2a

Tesneni 14x18 CSN 02 9310.2 97 2133
22222222222

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

3

Teleso cistice 93 323011111 11111

Filterkorper - Filter body .- Corpsde filtre

4

Tesnení -93 322711111111111
Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

5

Sitko cistice 93 322111111111111
Filtersieb - Filter strainer - Tamis de filtre

b

Pružina 93 322611111111111
Feder - Spr ing - Ressort

7

Sklenka cistice 93 322411111111111
Filterkolben - Filter glass bowl - Cuve de filtre

8

Úplný trmen 93 348711111111.111
Vollst. Bugel - Yoke assy - Etrier

complet

~

Matice 93 061111111111111
Mutter - Nut - Ecrou

69
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PALIVOVÝ SYSTÉM - DOPRAVNí CERPADLO 08

KRAFTSTOFFSYSTEM-FÓRDERPUMPE - FUEL SYSTEM-FUEL DELIVERY PUMP - SYSTÉME ntALlMENTATION-POMPE D'ALlMENTATION

1 2 . 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 77457711T 7745T 5

18 Dopravní cerpadlo CD 1 M - 2278 93 327211111111111
Forderpumpe - luel deliverypump - Pomped'alimentation

Úplné rucní cerpadlo

93 326011111111111
Vol1st. Handpumpe - Hand pumpassy -Pompe a main complete

Kroužek 28x2·CSN02 9281.2

"97 450811111"111111
Ring -Ring- Anneau

4

Teleso cerpadla úplné 93 327811111111111
Pumpenkorper- Pump body - Corps depom- 93 3273

X

pe
5

úplný píst 93 320311111111111
Vollst. Kolben- Plunger assy - piston complet

70
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PALIVOVÝ SYSTÉM 08

KRAFTSTOFFSYSTEM - FUEL SYSTEM - SYSTÉME D'ALIMENTATION 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

19

Dvoustupnový jednoduchý cistic paliva95 0808X

(poz. 1:"12) Einfacher Zweistufen-Kraftstoffilter- Two stage simple fuel filter - Filtrea deux etag,es,.simple

1

Teleso cistice 93 1215ND

Filterkorper - Filter body _.Corps du filtre

2

Kioužek 14x20 CSN 02 9310.3 97 2134ND

Ring - Ring - Anneau

3

Odvzdušnovací šroub M 14x1,5 93 1216ND

Entluftungsschraube - Bleeder bolt - vis depurge

4

Matice 93 1210ND

Mutter - Nut ~ Ecrou

5

Kroužek 20x26 CSN 02 9310.4 97 2197ND

Ring - Ring - Bague

6

Tesnící ·kroužek 93 1102ND

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

7

Tesnící kroužek 93 1109ND

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d1étanchéité

8

cistící vložka II - jemná 93 1209ND

Feiner Filtereinsatz - Filter element- fine - Tamis de filtre-fin

9

Odberná trubka 93 1106ND

Entnahmerouhr - Tape-ofrpipe - Tube de prise

10

Tesnící kroužek 93 1105ND

Dichtungsring - Sealingring - Bague d'étanchéité

11

Cistící vložka I - hrubá 93 1207ND

GroberFiltereinsatz ~ Filter element~
coarse - Tamis de filtre-gros

12

Banka S dríkem 93 H03ND

Kolben mit·Shaft - Flask with stem - Cuve avec cheville centrale

73



08
20

,'-------1

PALIVOVÝ SYSTÉM'- JEDNOSTUPNOVÝ CISTIC PALIVA

KRAFTSTOFFSYSTEM~EINSTUFFIGER KRAFTSTOFFILTER - FUELSYSTEM-ONE-STAGE FUEL FILTER - SYSTEME D'ALIMENTATION~FILTRE A 08

COMBUSTIBLE AUN.SEUL ÉTAGE

1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 77l1T 7745T 5



OB

1
2 3 45211 5245 6211 6245 72117245 7245H 77117745 7711T 7745T5

20

3Zátka M:12l11,5 93126711111111111

Stopfen - Plug - Bouchon

4

Tesnení·· 93 1262111111r1111
Dichtung - Gasket - Jointd'étanchéité

5

Filtracní vložka paliva 931260 I,r111111111
Kraftstoff~Filtrierungseinsatz·- Fuel filter filtering. element - cartouchefiltrante le combustible

6

Pružina s podložkou 93lt64 11111111111
Feder mit Unterlegscheibe - Springwith washer-Ressort avecrondelle·

7

Bankase·svorníkem 931263 1111L111111
Kolben· mít Snaft - Flask with stem ~·Cuve.

avec cheville:centrale

8

Tesnicí kroužek 20x2 CSN 02 9281. 9 9745352222222 2222

Dichtungsring - Sealing ring - Joint d'étanchéÍté

9

Vypouštecímatice 931266 11111111111
Ablassmutter - Draining nut·-·Ecrou d'évacuation

75
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21

39

23

35

95 0933

28

34

KOMPRESOR

LUFTVERDICHTER - COMPRESSOR ~ COMPRESSEUR D'AIR

1 2 3 4

09

5211 5245 6211 6245 7211 7245 1245H 7711 7745 7711T 7745T 5

21 1 píst kompresoru 95 0949

Luftverdichterkolben- Compressor piston

- piston'du compresseur

2 pístní cep 18x56 95 0940

Kolbenbolzen - piston pin - Axe de piston

76

1 1 1 1 1 1 1

1 1 1 1 1 1 1

1 1 1 1

1 1 1 1
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

21

3Pojistný kroužek 18 CSN 02 2931 97 027722222222222

Sicherungsring- Circlip - Anneau de retenue

4

Kroužek 10x14 CSN 02 9310.3 97 212711111111111

Ring - Ring - Anneau

5

Pojistka presouvací 95 091511111111111
Scha1tsicherung - Shifter interlock - Bonhomme de verrouillage

6

Tesnení válce 95 094111111111111
Zylinderdichtung - cylinder gasket - Joint de cylindre

7

Trubka plnice 7201096211111111111
Fullerrohr ~ Tyre inflatorpipe - Tube

5501 0902ND

de gonHeur

8

Koleno 6911 685011111111111

Knie - Elbow - Coude

Hlava kompresoru úplná (poz.9-14,22}

95 0933X

Vollst. Luftverdichterkopf - Compressor head ass~ - Culase complete du compre-
sseur

9

Sedlo ventilu kompresoru 93 0912X

Luftverdichter-ventilsitz - Compressor valve seat - Siege de soupape ducompresseur
10

Pružina 93 0907X

Feder - Spr ing - Ressort

11

Talírový ventil, 93 0906X

Scheibenventil - Discvalve - Soupape a' plateau
12

Narážkový ventilový kotouc 93 0908X

Ventil-Anschlagscheibe - Valve stop plate - Disque butée de soupape

13

Tesnení 93 0903X

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

14

Zátka 93 0913X

Stopfen - Plug - Bouchon

15

Spona hadicová 6911 390511111111111

Band des Schlauschs - Hose clip - Collier du tuyau

16

Hadice 5501 090111111111111
Schlauch - Hose - Tuyau 77
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1

2 45211 524562116245 72117245 7245H771177457711T 7745T5

21

17Koleno 950924 11111111111
Koie - Elbow- Coude

18

Matice M 8 CSN 02 1401.25 993610 44444444444

Mutter -Nut - Ecrou

21, 19

Podložka8,4 CSN Dl 1744.05 99 463666666666666

22

Unterlegscheibe - Washer -Rondelle994806 X

21

2DŠroub M 8xl00'CSN 021176.259925794444444 4444

Schraube -Bolt - vis

'992578X

21

Matice M22xl,5 CSN021403.25 993694 11111111111

Mutter -Nut- Ecrou

22

Hlava kompresoru 93 0901X

Luftverdichterkopf- Compressor head -'Culasedu compresseur

23

Tesnení pod hlavu 95 0943X

Zylinderkopfdichtung - Cylinder head gasket - Jointsousculasse

24

Válec kompresoru 72010901 11111111111
Luftverdichterzylinder - Compressor

950942 X

cylinder - cylindre du compresseur

25

Tesnicíkroužek 95680422222222222

Dichtungsring - Sealing 'ring -Joint d'étancheité

26

Dvojité hrdlo 22xl,5 69116828111111111
,Doppelstutzen -Double connection

956907X

-Tubuluredouble

21,27

Kroužek 22x27 CSN 029310.3 97 2145222222222

22

Ring -Ring - Anneau

21

28Plnic pneumatik (poz. 41;'43, 46-52) 95 092711111111111
Reifenfuller -Tyre inflator - 'Gonfleur depneus

PÍstníkroužek

Kolbenring - piston ring -

Segment de

piston 29

I 65x2,5CSN 027011. 30 973133 11111111111
36

II 55DI090511111111111
31

r:rI65x4 CSN 027020.30 973314 11111111111
97 3254

X

32

Matice M6 CSN 021403.20993769 1111111 1111
Mutter - Nut - Ecrou

78
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1
2 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

21

33Šroub M6x12 CSN 02 1183.22 99 279211111111111
Schraube - Bolt- Vis

34

Zasouvací páka 95 094411111111111
EinrUckhebel ,.Engaging lever - Levier de mise en marche '35

Kroužek 12x8 CSN 02 9280.2 97 424411111111111
Ring-Ring - Bague

36

Presouvací vidlice 95 0945r111 '111 111
Schaltgabel ,.Shifting fork ,.Fourchette de commande

37

Presouvací objímka 95 092811111111111
Schiebehulse - Shiftersleeve -Manchon baladeur

38

Ojnice kompresoru úplná 95 093711111111111
Vollst. Luftverdichter-Pleuel-stange - Compressor connecting rod assy - Biellecompléte du compresseur

39

Excentr úplný 95 093511111111111
VoUst. Exzenter - Eccentric assy - Excentrique complet

40

Hadice pro plneni pneumatik vzduchem 95 901411111111111
Schlauch fur Reifenfullung mit Luft - Tyre air fiUing hose - Tuyau degonflage de pneus

41

Hlava kompresoru úplná 7201 090511111111111
Vollst. Luftverdichterkopf - Compressor head assy - Culase compléte du compre,-sseur

42

Tesnení pod hlavu 7201 090411111111111
Zylinderkopfdichtung ,.Cylinder head gasket ,.Joint sOUs culasse

43

Lamelový ventil 7201 090311 1111 1111

Lamellenventil ,.Plate valve ,.Discue soupape
44

resneni pod lamelový ventil 7201 0902111111' 1 1111
Dichtung ,.Gasket - Joint d'étanchéité

22

45Tesnení 93 093011111111111
Oichtung ,.Gask.et ,.Joint d 'étanchéité

46

Pružina 93 09291111111111·1
Feder ,.Spr ing ,.Ressort

79
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1

2 3 45211 5245 6211 6245.7211 '7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

22

47 'Tesnicí kuželka 93 092811111111111

Dichtungskegel ~ Valve cone :..COM, d1étanchéité

48

Zátka M 22x1,5 CSN 02 1919 97 504911111111111
Stopfen - Plug ~ Bouchon

49

Šroub M 8xl10 CSN 02 1178.55~ 99 250822222222222

Schraube -Bolt - vis

99 8662X

50

Tesnení 93 0921 '1111 '1111111

Díchtung - Gasket - Joint d'étanchéité

51

Kroužek 28x18 93 092211111111111
Ring - Ring - Bague

52

Vložka filtru 93 092311111111111

Filtereinlage - Filter element - Cartouche fiItrante

53

Spodní dno sítka 93 093111111111111
unterer, Siebboden - Lower síeve bottom - Fond inférieur du tamis

54

Vypouštecí kohout 93 0933111í1111111
Auslasshahn - Drain cock - Robinet de vidange

55

Uzáver 93 0932111111111 ,11

Verschluss - Plug . Capuchon

56

Tesnici1kroužek 15xl0 93 092511111111111
Dichtungsríng - Sea1ing ring - Joint d'étanchéité

57

Matice M 8 CSN 02 1401.25 99 361022222222222

Mutter - Nut - Ecrou

58

Príložka 7201 095511111111111
Lasche'· Shim -Cale

59

Trubka ' 7201 095422222222222

Rohr - Tube - Tube

81
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-23

1

16
'I \
20 21

SPOJKA DVOJITÁ

DOPPELKUPPLUNG - DUAL CLUTCH - EMBRAYAGE A DOUBLE EFFET

1 2 3 4

11
5211 5245 6211 E245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T7745T 5

23 1 Unášec lamely pojezdu

Mitnehmer der Fahrkupplungslamelle

- Traveling plate carrier - Etoile de

disque de l'embrayagemoteur

7001 1185 *
7901 1105 *
4901 1185 X

82

1 1 1 1 1 1 1 1
1

1
1

1
1

1 ~280

1 ~310



83





1 2

23

3

Podložka

Unter1egscheibe '- Washer - Rondelle

4

5501 1109 X

11

5211 5245 6211 ~245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

KO - Obložení kovokeramické

- Metaill-keramischer Kupplungsbelag - Ceramo-metallic lining ~ Garniture métallocéramique

BO - Bezazbestové obložení

- Asbestlosbelag - Asbestosless lining - Garniture sans amiante

BON- Bezazbestové obložení, nevyvážená lamela

Asbestlosbelag, unausgewuchtete Kupplungslamelle - Asbestosless lining, unbalancedclutch 'plate - Garniture sans

amiante, disque d'embrayage inéquilibré

85
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PRÍVOD VZDUCHU - _OLEJOVÝ CISTIC 12

LUFTZULEITUNG ÓLFILTER - AIR SUPPLY OIL CLEANER - ADMISIÓN DE,AIRE D'HUILE FILTRE 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 -7745 7711T 7745T 5

24

1Nádoba predcistice - umelá hmota 93 133511111111111
Luftvorfiltergefass aus Kunststoff - Air precleaner pot of plastics - Boitier dupréfiltrea air de matiere plastique

2

Predcistic 6901 122311111111111

Vorfilter - Pre-filter - Préfiltre

6901 1233ND

3

Matice M 8 CSN 02 1401.29 99 351055555555555

Mutter - Nut - Ecrou

4

Páska s maticí 7001 120611111111111

Band mit Mutter - Band with nut - Bande avec ecrou

5

Trubka 7001 120511111111111
Rohr - Tube - Tuyau

78.012.080X

6

Hadice 6901 1222
1111111

Schlauch - Hose - Tuyau

7901 1222 11

6a

Hadice 6901 1203+111111111
Schlauch - Hose - Tuyau

7

Pryžová pružina 5511 520511111111111
Gummifeder - Rubber spr ing - Ressort de caoutchouc

8

Podložka 8,4 CSN 02 1702.15 99 430911111111111
Unterlegscheibe -Washer- - Rondelle

9

Podložka 8 CSN 02 1740,05 99 480611111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

10

Matice M 8 CSN 02 1401 99 351011111111111
Mutter - Nut - Ecrou

11

Šroub M 8x30 CSN 02 1103.19 99 101011111111111
Schraube - Bolt - vis

99 1009X

12

Redukce 6901 122111111111111
Reduktion - Reduction - Réduction

13

saci potrubí 6901 127011111111111

Saugrohr - Suction tube - Tube d'aspiration

13a

Sací potrubí 6001 1210+11111111111
Saugrohr - suction tube - Tube d'aspiration

14

Kryt 7001 120111111111111

Abdeckung - Cover - Couvercle

87
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1

2 3 452i1 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

25

3Šroub M 6x14 CSN 021103.19 99 099011111111111
Schraube - Bolt - vis

4

Pás 5501 131411111111111
Band -Band'- Bande

5

Podložka 6,4 CSN 02 1726.09 99 453522222222222

Unterlegscheibe-Washer - Rondelle

6

Podložka 6 CSN 02 1740.09 99 45056,6666666666

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

7

Matice M 6 CSN 02 1401.29 99 350988888888888

Mutter - Nut - Ecrou

8

Šroub M 6x16 CSN 02 1103.9 99 098811111111111

Schraube - Bolt - Vis

9

Hadicová spona 6901 130166666666666

Band des SchIauchs - Hose clip -Collier du tuyau

10

Odvádecí trubka 7001 130411111111111
Ableitungsrohr - Off-take-tube - Tuyau d1évacustion

11

Hrdlo 7001 130211111111111
Stutzen - Neck - Tubulure

12

Termostat Wahler 4030.78 7001 131611111111111
WarmeregIer - Thermostat - Thermorégulateur

13

Hadice 7001 130611111111111

SchIauch - Hose - Tuyau

14

Hadicová spona 7001 13172222222 2222

Band des Schlauchs - Hose clip - Collier du tuyau

15

Tesnení 7001 130311111. 1 11111

Dichtung - Gasket - Joint d1étanchéité

7201 1303BT1111111·1111

16

Teleso termostatu 6001 130111111111.111

Thermostatgehause - Thermostat housing

7001 1301X

- Boitier du thermostat

17

Hadice 7001 130711111111111

Schlauch - Hose - Tuyau

18

Podložka 6,4 CSN 1745.09 99 465566·6 6666666"6

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

19

Šroub M 6x25 CSN 02 1103.19 99 0994444.44444444

Schraube - Bolt - vis 90
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

25

20Vetrák 6001 13601+1+111111111

Lufter - Fan - ventilateur

20a

Vetrák 95 13441111111
Lufter - Fan - Ventilateur

21

Podložka 8,4 CSN 02 1745.09 99 467044444444444

Unterlegscheíbe - Washer - Rondelle

22

Krídlo vetráku 95 132611

Lufterflugel - Fan blade - Hélice de ventilateur

23

Krídlo vetráku 95 130111

Lufterflugel - Fan blade - Belice de ventilateur

24

Sberac vzduchu s krytem 7001 132211111111111

Luftsammler mít Abdeckung - Air collec-

7001 1326xx11

tor with cover - Collecteur d'air avec

7001 13240011

le couvercle

25

Sberac vzduchu úplný 7001 1320-11111111111
Vollst. Luftsammler

- Air col-

lector assy - Collecteur d1aír complet

26

Podložka 9 CSN 02 1727.19 99 483422222222222

. Unterlegscheibe - Washer -Rondel1e

27

Matice M 8 CSN 02 1401.29 99 351022222222222"Mutter -Nut - Ecrou

28

Pružina 5511 520522222222222

Feder - Spr ing - Ressort

29

Výstupný kohout 95 011811111111111

~~lashahn - Drain cock - Robinet de
vídange

30

Sberac vzduchu 5501 131511111111111
Luftsamm1er - Air collector - Collecteur d'air

31

Sací trubka 7201 131011111111111
Saugrohr-In1et tube -Tube d'aspíration

7001 1315X

5501 1310

X- Montuje se pri montáži skupiny 39. - Wird bei der Gruppe 39 montiert. - Fittedtogether with the group 39. -

Monté ensemble avec le groupe 39. XY.

Mo~tuje se pri montáži skupiny 60,37,39. - Wird bei der Gruppe 60/37,39 montiert. - Fittedtogether with the

group 60/ 37,39. - Monté ensemb1e avec 1e groupe 60,37,39.
00

Montuje se prí montáži skupiny 60. - Wird bei der Gruppe 60 montiert. - Fittedtogether with the

group 60. -Monté ensemb1e avec 1e groupe 60. BT

Bezazhestové tesnení

Asbestfreidichtung - Asbestosless gasket - Joint d'étancheité sans amiante91



13
26

I
',-



14
"!I

27

1/ i )

-26

93

1I



VÝFUK 14

AUSPUFF * EXHAUST - ÉCHAPPEMENT 1

2 3 45211 5245 6211 62457211 7245 7245H 7711 7745 7711T. 7745T 5

27

1Tlumic výfuku prodloužený 7001 1423111111111
Verlanqerter oberer Auspuffdamapfer Extended top exhaust silencer- silencieux'd'échappement verticalallongé

2

Tlumic výfuku 7001 1413111111
Auspuffdampfer - Exhaust silencer - Silencieux d'échappement

3

Tlumic výfuku prodloužený ZG II 7001 1422~11111111
Verlangerter oherer Auspuffdamapfer Extended topexhaust silencer -- Silencieux d'échappement verticalallongé

4

Tlumic vjfuku ZG II 7001 1412111111

Auspuffdampfer - Exhaust silencer - Silencieux d'échappement

5

Klapka úplná 7001 143011111111111

Vollst. Klappe -

Flap assy - Registre

complet

6

Lapac jisker úplný 7001 1470111111111
Vollst. Auspuffblende - Spark arrester assy - Pare-étincelles complet

7

Šroub M Bx35 CSN 02 1101.19 99 0653111111111
Schraube - Bolt - Vis

8

Podložka 8 CSN 02 1740.09 99 4506111111111

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

9

Matice M B CSN 02 1401.29 99 3510111111111
Mutter - Hut - Ecrou

10

TesnenI 6901 1419111111111
Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

6901 1443BT111111111

11

Podložka 10 CSN 02 1740.09 99 4507
666666666

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

12

Šroub M lOx28 CSN 02 1207.55 99 3019666666666

Schraube - Bolt - vis

13

Závlacka 3,2x20 CSN 02 1781.09 99 4902111111111
Splint - Split pin - Goupille fendue

14

Výfukové koleno 6901 1416 .1.211
Auspuffkniestuck - Exhaust elbow

6901 1417111111111
- Coude d'échappement

94
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1

2 3 45211 524~ 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

27

15Tesnení 7001 1402111111111

Dichtung - Gasket - Joint dl étanchéité

7001 1434BT111111111

16

Tlumic Výfuku prodloužený 7201 1410111111111

Verl.ingerter oberer Auspuffdampfer -Extended top exhaust silencer- Silencieuxd'échappement vertical allongé

16a

Tlumic výfuku s lapacem, prodloužený 7201 1420.1.2111111111

Verlangerter oberer Auspuffdampfermit Auspuffblende - Extended top exhaustsilencer with spark arrester - Silen-cieuxd'échappement vertical allongéavec pare-étincelles

17

Šroub 7201 141722222. 2 222

Schraube - Bolt - vis
7201 1412X

18

Podložka 6,4 CSN 02 1702.19 99 4443222222222

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

19

Matice M6 CSN 02 1401.29 99 3509222222222

Mutter - Nut - Ecrou

20

Výfukové koleno 7201 1409111111111
Auspuffkniestuck - Exhaust elbow

7201 1414.1.211

- Coude d'échappement

20a

Koleno 6201 1401.0111111111 .

Kniestuck - Elbow - Coude
6201 1402.1.2111111111

21

Podložka 10 CSN 02 1740.09 99 45073 333 3

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

22

Šroub M 10x28 CSN 02 1207.59 99 30193333333

Schraube - Bolt - vis

23

Tesnení 7201 1411111111111
Dichtung - Gasket - Joint dl étanchéité

24

Tlumic výfuku 52011410.0111111 11

Auspuffdampfer - Exhaust silencer - Silencieux dléchappement

24a

Tlumic výfuku s lapacem 5201 1420.0111111 11

Auspuffdampfer mit Auspuffblende - Exbaust silencer with spark arrester- Silencieux d'échappement avec pare-étín-celles

25

Prídavný tlumic 78.014.030111111111
Auspuffdampfer - Exhaust silencer - Silencieux d'échappement

95
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1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

27 26 Tlumic výfuku

Auspuffdampfer - Exhaust silencer

-Silencieux d'échappement

78.014.010 .1.2 1 1 1

78.014.020 .0 r 1 1

1 1 1 1
1 1 1 1

1 1
1 1

35 Pružina

Feder - Spr ing - Ressort

7201 1418 2 2 .2 2 2 2 2 2 2 '-

36 ,Tlumic prodloužený 7901 1401

Verlangerteroberer Auspuffdampfer

- Extended top exhaust silencer '

- silencieux d1échappement vertical allongé

1 1

36 Tlumic výfuku

Auspuffdamapf~r - Exhaust silencer

- Silencieux d'échappement

Tlumic výfuku

Auspuffdamapfer - Exhaust silencer

- Silencieux d'échappement

7901 1404

6901 1413 X

6901 1412 X

6901 1433 X

1 - 1

Tlumic prodloužený 6901 1423 X

Verlangerteroberer Auspuffdampfer 6901 1422 X

- Extended top exhaust silencer

- Silencieux d'échappement vertical allongé

Lapac jisker úplný 95 9082 X

Vollst. Auspuffblende - Spark arrester

assy - Pare-étincelles complet

Klapka úplná 95 9068 X

Vollst. Klappe - Flap assy - Registre

complet

BT Bezazbestové tesnení

Asbestfreidichtung - Asbestosless gasket - Joint d'étancheité sans'amiante

96
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27a

PREPLNOVÁNÍ

AUFLADUNG - TURBOCHARGING - SURALlMENTATION

1 2 3 4

15

5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

27a 1 Šroub K 8x75 CSN 02 1101.55 99 0329

Schraube - Bolt - vis

2 Výfukové koleno 7901 1564

Auspuffkniesstuck- Exhaus elbow

- Coude d'échappement

3 Turbodmychadlos komorou 7901 1561

Turbogeblasemit Kammer - Turbo-blower
with chamber - Turbosoufflante.avec

chambre

98

2 2

1 1

1 1
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 77l1T 7745T 5

27a

4Tesnení 7901 1568 11

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

5

Prípojka 7901 1566 11

,Anschlusstuck - Connection - Raccord

6

Šroub M 8x25 CSN 02 1101.55 99 2117
44

Schraube - Bolt - vis

7

Prívod oleje 7901 1565
- 1

1

Olzufuhr - oil inlet - Amenée d'huile

8

Šroub M 8x25 CSN 02 1176.55 99 1465
44

Schraube - Bolt - vis

9

Podložka 8CSN 02 1740.05 99 48u6
44

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

10

MaticeM 10 7901 1573 44

Mutter - Nut - Ecrou

11

Tesnení 7901 1572 11
Diehtung - Gasket - Joint d'étanehéité

12

Šroub M 10x25CSN 02 1103.5599 2546 44

Schraube - Bolt - vis

13

výfuková príruba 7901 1563 11

Auspufflansch - Exhaust flange ~ Bride d'échappement

14

Šroub M 10x90CSN 02 1101. 5599 0341 3

Sehraube - Bolt - vis

15

Podložka 10CSN 02 1740.05 99 4507 88

Unterlegseheibe _.Washer - Rondelle

16

Šroub M 10x80 CSN 02 1101.55 99 0340 11

Schraube - Bolt - vis

17

Šroub M 10x28 CSN 02 1103.55 99 3019
44

Schraube - Bolt - vis

18

Odpad oleje 7901 156i 11

Olabfall - oil drain - sortie d'huile

19

Tesnení 7901 1569 11

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

20

Podložka 8 99 4806 22

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

21

Šroub M 8x25 99 1465 2. 2

Schraube - Bolt - vis

99
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1

2 1 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

27a 22

Spona 6901 1101 22

Schelle - Clip - Agrafe
23

Hadice 7901 1571 11

Schlauch • Hose • Tuyau
24

Plnící potrubí 7901 1562 11

Fulleitung - Charging piping • Tuyauterie" d'alimentacion

25

Spona 4701 1205
- 2

2

Schelle • Clip - Agrafe
26

" Hadice o 7901 1570 11

Schlauch - Hose . Tuyau
27

Podložka 8,4 99 4636 88

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle
28

Šroub M 8x70 99 0328
44

Schraube -·Bolt - vis

29

Šroub M 8x55 099 0325
-44

schraubeo• Bolt . vis

30

Držák 79001 1575 11

Halter - Holder - Support
31

Podložka 10 994507 11

Unterlegscheibe • Washer - Rondelle
32

Spojka M 18x3/B 7901 1574 11

Ansch1usstuck - Connector - Raccord

33

Tesnící kroužek 1Bx24 97 2185 11

Dichtungsring - Sealing ring - Joint d'étanchéité

100
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28

OHRÍVAC CHLADÍCÍ KAPALINY 17

KDHLFLUSSIGKEITS-ERWARMEGERAT- COOLING LIQUID HEATER - RÉCHAUFFEUR DU LIQUIDE DE REFROIDISSEMENT

1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

28 1 Ohrívac chladicí kapaliny 6901 1730

typ 4619/220 V/IOO W

KUhlflussigkeits-Erwarmegerat- Cooling

liquid heater- Réchauffeur du liquide
de refroidissement

101

I I III 1 1 1 1 1 1



18

29

sKRÍN pREvoDom A ZPETNÝ CHOD 18

GETRIEBEKASTEN UND RUCKWÁRTSGANG -GEARBOX AND REVERSE GEAR - BOlTE DE VITESSES ET MARCHE ARRIERE

1 2 3 4 5211 5245 6211 62457211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

29 1Skrín prevodovky 6011 180111111111111
Getriebekasten ~ Gearbox - Boíte de

6011 1804-111111111 .1 1
vitesses

2

Sroub M 10x28 CSN02 1176.55 99 25841212121212121212121212
Schraube - Bolt - Vis

102
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 1245H' 1711 1745 7111T 1745T 5

29

3Šroub M 10x22 CSN-02 1116.55 99 264744444444444

Schraube - Bolt - vis

4

Šroub M10x20 CSN 02 1116.22 99 258166666666666

Schraube - BoIt - vis

99 2582X

5

Jehlove ložisko K 28x33xt3 97 19174444444 4444

Nadellager - Needle bearing - Roulement a aiguilles

6

Trubka 5511 180411111111111
Rohr - Tube - Tube

1

Kolo zpetného chodu 5511 180311

Rad des Ruskwartsganges - Reverse geai

6011 1803
-111111111

- Pignon de marche arriere

8

Pojištovací šroub 4011 180611111111111

Sicherungsschraube - Lock screw - vis de verouillage

9

Podložka 10 CSN 02 1141.05 99 471417911911 911 911911

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

99 4807X

10

Cep kola zpetného chodu 4011 180511111111111
Zapfen des Rúckwartsgangrades - Reverse gear pin - Axedu pignon de marchearriere

11

Podložka 12 CSN 02 1141.05 99 47151111111111111111111111

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

99 4808X
,

12

Šroub M 12x42 CSN 02 1201.55 99 338455555555555

Schraube - Bolt - vis

Šroub M 12x40 CSN U2 1201.55

99 338322222222222

Schraube - Bolt - vis

13

Šroub M 12x50 CSN 02 1207.75 99336022222222222

Schraube - Bolt - vis

14

Tesnení spodního víka 5511 181422222222222

Dichtung des unteren Deckels - Botton cover gasket - Joint du couvercleínférieur

15

Tesnící kroužek 20x26 CSN 02 9310.5 97 214311111111111
Dichtungsring - Sealing ring - Bague d'étanchéité

16

Zátka M 20x1,5 CSN 02 1914.15 97 270311111111111
Stopfen - Plug - Bouchon

17

Zátka 6711 1803ND

Stopfen - Plug - Bouchon 103
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 J745 7711T 7745T 5

29

18Tesnící kroužek 12x18 CSN 02 9310.5 97 208211111111111
Dichtungsríng - Sealing ring - Bague d'étanchéité

19

Zátka 95 181411111111111

Stopfen - PIug - Bouchon

20

Šroub M 8x22 CSN 02 1176.55 99 2555666 .6666666

Schraube - Bolt - Vis

99 2563X

21

Centracní vedení 95 180622222222 . 222

zentriefuhrung - Center ing gijide - Guide de centrage
22

Matice M 12 CSN 02 1403.25 99 3672222222222 .22

Mutter - Nut - Ecrou

23

Šroub M 12x60 CSN 02 1103.55 99 158022222222222

Schraube - Bolt - vis

24

Šroub M 10x22 CSN 02 1103.15 99 902816816816 88168168

Schraube ~ Bolt - vis

25

Víko spodní . 5511 181822222222222

Unterer Deckel - Bottom cover - Couvercle ínférieur

26

Vícko 5213 180211111111111
Deckel - Cover - Couvercle

95 1802ND

27

Podložka 6 CSN 02 1740.05 99 480522222222222

UnterIegscheibe - Washer - Rondelle

28

Šroub M 6xl0 CSN 02 1103.15 99 898522222222222

Schraube'- Bolt ~ Vis

29

šroub M 12x25 CSN 02 1176.25 99 260544444444444

Schraube - BoIt - vis

Sada tesnení prevodovky a rozvodovky

5211 009811111111111
Satz der Dichtungen fur Getriebekasten und Hauptgetriebekasten - Set of gasketsfor the gearbox and main transmissionhousing - Jeu des garnitures d'étanché-ité pour les boites de vitesses et desponts arriere

Šroub M 12x60 CSN 02 1101.55

990347X

Schraube- Bolt - vis

••• Montuje se pouze se skupinou·22 - Wird nur mít der Gruppe 22 montiert - Mounted only with the group '22 -

Montéseulement avec le groupe 22

104
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30

20 23

PREVODOVÉ ÚSTROJI

19

UBERSETZUNGSGETRIEBE - TRANSMISSION MECHANISM - MÉCANISME DE TRANSMISSION 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

30

1Matice M 8 CSN 02 HOL 55 99 364166666666666

Mutter - Nut - Eerou

99 3610,X

2

Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 4806666 .66666666

Unterlegseheibe - Washer ~ Rondelle

3

Prední víko 6711 190311
Vorderdeekel - Front cover - Couverele

6011 1921111111111

avant

4

Tesnení predního víka .4011 191411111111111

Diehtung des Vorderdeckels - Front eover gasket -Joint d'étanchéité du couvereleavant

105
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1

2 3 45211 52~5 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

30

5Gufero GP 50x80x13 CSN 02 9401.0 97 4010111111111

Gufero GP 48x72x12 CSN 02 9401.0

97 422511

6

Gufero 28x35x5 CSN 02 9401.0 9741011111111 1111

7

Pojistný kroužek 4011180311111111111
sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

8

Operný kroužek 5511 190211111111111
stutzring - Thrust ring - Anneau d'appui .

9

Jehlové ložisko K 28x33x13 97 191711111111111
Nadellager -'Needle bearing - Roulement a aiguilles

10

Operný kroužek 4011 180411111111111
Stutzring - Thrust ring - Anneau d1appui

11

Ložisko 6305 A CSN 02 4630 97 105611111111111
Lager~ Bearing - Roulement

12

Pojistný kroužek 62 CSN 02 2931 97 030211111111111

Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

13

Šroub M 8x35 CSN 021101.55 99 055133333333333

Schraube - Bolt - Vis

14

Podložka 8 CSN 02 1740.00 99 460633333333333

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

15

Dutý hrídel spojkový 5911 193511
Kupplungshohlwelle - Hollow clutch

6011 1919111111111
shaft - Arbre creux d'embrayage

16

Horní vícko 5911 190411111111111
Oberdeckel - Top cap - Couvercle supérieur

17

Ložisko 6209·A CSN 02 4630 97 104011111111111
Lager - Bearing - Roulement

18

Pojistný kroužek 85 CSN 02 2931 97 031011111111111
Sicherungsring - Circlip- Anneau de retenue

19

Pojistný kroužek 45 CSN 02 2930 97 024411111111111
Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

20

Pojistný kroužek 50 CSN 02 2930 97 024611111111111
Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

106
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

30

21Pojistný kroužek 90 éSN 02 4605 97 0783 '11111111111
Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

22

Ložisko 6210 A N CSN 02 4640 97 11291111111 1111
Lager ~ Bearing - Roulement .

23

Spojkový hrídel 5911 192511
Kupplungswelle - Clutch shaft - Arbre

5911 2225-11
d'embrayage

6011 19D2111111111

24

Jehlové ložisko

Nadellager - Needle bearing - Roulementa aiguiHesK 35x45x20

97 1923
-111111111

INA 25x33x20

97 191611

25 .

Podložka

Unterlegscheibe -,Washer ~ Rondelle33x25

5911 190322

45x35

78.121.041111111111

26

Pojistný kroužek

Sicherungsring - Circlip - Anneau deretenue31

4011 180311

45 CSN 02 2925.2
97 0172

-111111111

31

27Distanéní podložka 6011 2405222222222

Distanzunterlage - Adjusting shim - Rondelle de réglage
28

Vložka 6011 1903111111111

Einlage - Insertion piece - piece intercalée

29

Radicí objímka 6011 1909111111111
Schaltmuffe - Shifting sleeve - Douille de changement des vitesses

30

Spojka 4. a 5. rychlosti 4011 195211

Kupplung der IV. und V. Gangstufe - 4th,and 5th speed gear bush - Manchonbaladeur de la 4eme et de la 5emevitesses-
Montuje se pouze se skupinou 22 - Wird nur zusammen mit der Gruppe 22 montiert - Fitted together with group

22 only - Monté seulement avec le groupe 22

107
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31

19

1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H'7711 7745 7711T 7745T 5

31 31 Pojistný kroužek

sicherungsring - Circlip - Anneau de

retenue

55 CSN 02 2930 97 0248

35 CSN 02 2530 97 0239

108

1 1
111111111
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

31

32Operný kroužek 4011 190911

stutzring - Thrust ring - Bague de

6711 2402111111111
pression

33

Nábo) 6011 1908111111111
Nabe - Hub - Moyeu

34

Kolo 4. rychlosti 4011 1943
11

Rad der IV. Gangstufe - 4th speed gear

6011 1907111111111
- Pignon de la 4eme vitesse

35

Operný kroužek 4011 190911111111111
Stutzring - Thrust ring - Bague de pression

36

Pojistný kroužek 55 CSN 02 2930 97 0248i2222222222

Sicherungsring - circlip - Anneau de retenue

37

presuvné kolo II. a III. rychlosti 5511 193011111111111
Schaltrad des II. und III. Ganges - 2nd and 3rd speed sliding gear - Pignonbaladeur de la 2eme et de la 3emevitesses

38

Presuvné kolo I. a zpátecní rychlosti5511 193111

Schaltrad des I. und des Ruckwartsganges 6011 1906

11111 11 .11

- 1st und reverse speed sliding gear -Pignon baladeur de la premiére vitesseet de marche arriere

39

Podložka 55x68xO,3 97 183211111111111

Unterlegscheibé - Washer - Rondelle

40

Podložka 5511 192411111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

41

Ložisko UR 6311 APO CSN 02 4630 97124711111111111
Lager - Bearing - Roulement

97 1063X

42

Pojistný kroužek 120 CSN 02 2931 97 031711111111111

Sicherungsring - Circlip - Anneau de retenue

43

Drážkový hrídel 5911 190111

Nutenwelle - Splined shaft - Arbre

6011 1905111111111

cannelé

44

Jehlové ložisko

Nadellager - Needle bearing - Roulementá aiguil1esK 40x45x17

97 192522

INA 35x45x30

97 1924111111111

109
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1 2 3 4 5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

32 57 Kolo IV. a III. rychlosti ,

Rad der IV. und III., Gangstufe - 4th

and 3rd speed gear - Pignon de la

4eme et de la 3eme vitesses

58 Trubka II

Rohr - Pipe ~ Tube

-

59 Kolo I. a II. rychlosti

Rad der I.und II. Gangstufe - 1st

and 2nd speed gear - Pignon de la

1em~ et de la 2eme vitesses

60 Pero 16xl0x50 CSN 30 1382.22

Feder - Key - Clavette

5511 1907

6011 1912

5511 1933

5511 1905

6011 1911

99 8193

99 8035 x

1 1
1 1 1 1 1

1 1 1 1 1 1 1

1 1
11111

3 3 3 333 3

1 1 1 1

1 1 1 1

1 1 1 1

333 3

61 Predlohový hrídel uplný

Vollst. Vorgelegewelle - Layshaft

, assy - Arbre intermédiaire, complet

5511 1995 1 1 1 1 1. 1 1

6711 2299' _ 1 1 1 1 1 1 1

111 1

1 1 1 1

62 Podložka

Unterlegscheibe -'Washer - Rondelle

63 Prítlacný kroužek

Druckring - Thrust ring - Anneau de

pression

33 64 Ložisko 6211 A CSN 02 4630

Lager - Bearing - Roulement

5511 1924

5,511 1914

971042

1111111

1 1 1 1 1 1 1

2 2 2 2 2 2 2

1 1 1 1

1 1 1 1

2 2 2 2

65 Kolo stálého záberu redukce 5911 1902

Dauereingriffsrad der Reduktion

'- Constant mesh reduction gear - Pignon

en prise constante du démultiplicateur

1 1 1 1 1

66 Pero 16xlOx32 CSN 30 1382.22

Feder - Key - Clavette

99 8192

99 8033 x

1 1 1 1 1

67 Hrídel redukce úplný 5511 1998

Vollst. Welle der Reduktion - Reduction

shaft assy - Arbre du démultiplicateur,

complet

1 1 1 1 1

68 Podložka

unterlegscheibe - Washer - Rondelle

85x100xO,2

85x100xO,3

85x100xO,5

97 1862

97 1863

97 1864

2 2 2

2 2 2

222

2 2

2 2

2 2

2

2

2

2

2

2

2 2 2 2

2 2 2 2

2 2 2 2

•••• Montuje se pouze se skupinou 22. - Wird nur zusammen mit der Gruppe 22 montiert. - Fitted together with group

22only. - Monté seulement avecle groupe22.

112
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33

19

1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

33

69Prítlacný kroužek 5511 191411111111111
Druckring - Thrust ring - Anneau de pression

70

Vložka 6711 191211111111, 111
Einlage - Insertion'piece - piece intercalée

113'
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1
2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

33

71
Vývodový hrídel úplný (poz. 72(73) 6711 199911111111111

Vollst. Zapfwelle - PTO shaft assy - Arbre de prise deforee, eomplet

72

Vývodovýhrídel I 5511 191611111111111

Zapfwelle - PTO shaft - Arbre de.prise de force

73

Pouzdro 6711 190611111111111
Buchse - Bush - Hancbon

74

Kolo hydrauliky úplné (poz. 75(76) 6011 191411111111111
Vollst. Rad der Regelhydraulik - Hydrau- lie power lift gear assy - Pignon du.relevage hydraulique, complet

75

Kolo hydrauliky 6011 191511111111111
Rad der Regelhydraulik - Hydraulic power lift gear - pignon du relevage hydrau-ligue

76

Pouzdro 5511 192311111111111

Buchse - Bush - Hanchon

77

Vývodový hrídel II 6711 190811111111111

Zapfwelle - PTO shaft - Arbre de prise de force

78

Príložka 6711 191022222222222

Lasche - Pad ~ Cale

79

Pojistný kroužek 80 CSN02 2931 97 030911111111111
sicherungsring - circlip - Anneau de retenue

80

Ložisko 6208 A CSN02 4630 . 97 103911111111111

Lager - Bearing - Roulement

81

Podložka

Unterlegseheibe - Washer - Rondelle70x80xO,2

97 184722222222222

70x80xO,5

97 184911111111111

82

Pojistný kroužek 40 CSN02 2930 97 024211111111111

sicherungsring - circlip - Anneau de retenue

34

83Gufero GP 40x72x12 CSN 02 9401.0 97 400311111111111

84

Tesnení 95 190511,11111111J.

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

85

Vícko 6711 190911111111111

Deekel - Cap - Couverele
114
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 1711 7745 1711T 7745T 5

34

86Kryt vývodového hrídele ISO úplný 5911 1910J1111111111

Vollst. Zapfwellenabdeckung - PTOshaft

5911 1901X

guard assy- Tolede protection de ~'arbre de prise de force, complet

87

Podložka 10 CSN 02 1740.05 99 48074.444444 4444

Unterlegscheibe -Washer - Rondelle

88

Šroub M 10x55 CSN 02 1201,25 99 299044444444444

Schraube - Bolt - vis

89

Kryt vývodového hrídele plechový 95 9094111111111·11

Blecherne Zapfwellenabdeckung - PTO shaft guard of sheet metal -Protection del'arbre de prise de force en tele

90

Podložka 6 CSN 02 1740.05 99 480522222222222

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

91

Šroub M 6x10CSN 021103.15 99 898522222222222

Schraube - Bolt - vis

92

Kryt vývodového hrídele - plechový 5911 193011111·111111
(poz. 87-91) Blecherne Zapfwellenabdeckung - PTa shaftguard of sheet metal - Protection del'arbre de prise de force en tele

93

Kryt vývodového hrídele z umelé hmóty95 190611111111111
Kunststoffzapfwellenabdeckung - PTa shaft guard of plastic - Protection de l'arbrede prise de force en plastique

94

Krytvývodového hrídele z umelé hmoty -5911 1920 11111111111

celek (poz. 87,88,91,93,100) Kunststoffzapfwellenabdeckung - PTO shaftguardof plastic - Protection de l'arbrede prise de force en plastique

95

Kryt vývodového hrídele CR a SR 97 584111111111111

Zapfwellenabdeckung - PTa shaft guard - Protection de l'arbre de prise de force

96

Šroub M 10x65 CSN 02 1101.15 99 86844444444 444

Schraube - Bólt - vis

97

Kryt vývodového hrídele RVHP - celek 5911 194011111111111
(poz. 87,95,96,99) Zapfwellenabdeckung - PTa shaft guard- Protectipn de l'arbre de prisede force

30

98Kroužek 6911 5957111111111

Ring - Ring - Bague

116
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1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T .5

34

99Podložka 10,5 CSN 02 1702.15 99 43104"444444 4444

Unterleqscheibe - Washer - Rondelle

100

Podložka 6,4CSN 02 1702.1599 430822222222222

Unter1eqscheibe - Washer - Rondelle

117
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RAZENí 20

SCHALTUNG - GEAR SHIFTING MECHANISM - MÉCANISME DE CHANGEMENT DE VITESSES 1

2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

35

1Páka razení 6011 203011111111111

Schalthebel -Gear shifting lever - Levier de changement de vitesses

2

Šroub M 10x35 CSN 02 1101.59 99 065811111111111
Schraube - Balt - Vis

3

Mech 5911 200511111111111

Balg - Dust boot - Soufflet pare- poussiere

4

Páska 9x490 CSN 02 2757 97·605311111111111
Band - Strap - Collier

5

Pružina 5911 202611111111111
Feder- Spring - Ressort

6

Šroub M 8x35 CSN 02 1101.55 99 05513333333333

Schraube -Bolt - vis

35 .

7Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 480644444444444

36

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

8

Ložisko razení 5911 204111111111111
Schaltlager- Gear shift bearing

5911 2014X

- Logement du mécanisme de changement de vitesses

9

Tesnení 95 201522222222222

Dichtung ~ Gasket - Jointd1étanchéité

10

Vedení 5911 200111111111111 .
FUhrung - Guide - Guidage

11

Závlacka 4x32 CSN 02 1781.09 99 507511111111111

Splint - Split pin - Goupille fendue

12

Páka 5911 201311111111111
Hebel - Lever - Levier

n
'Kolík 3m 6x20 CSN 02 2150.2 99 633422222222222

stift- pin - Goupille cylindrique

14

Kámen 5911 201211111111111
Gleitstuck - Slide block -Glisseur

15

Kolík 6x20 CSN 02 2150.2 99 646922222222222

stift - pin - Goupille cylindrique

16

Šroub M 10xl,25x35 CSN 02 1101.75 99 02411010101010101010101010

Schraube ~ Bolt - vis

99 0227X

17

Podložka 10 CSN 02 1740.09 99 45071212121212121212121212

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle 120
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1

2 3 45211 5245 6211 62457211 7245 7245H 7711 7745 7711T-7745T 5

Víko pt-evodovký

Getriebkastendeckel - Gearhox-cover- Couvercle de la boite de vitesses35

18 6011 202411111111111
36

18a 6011 2016XX11111111111

19

Tesnení 6011 200211111111111

Dichtung - Gasket - Joint d'étanchéité

20

Koule 40 CSN 02 5181;21 97 530811111111111

Kugel- Ball - Boule

21

Matice M 10 CSN 02 1401.29 99 351111111111111
Mutter - Nut - Ecrou

22

Podložka 21 CSN 02 1702.19 99 434511111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

23

Spona 9 CSN 02 2751.9 97602211111111111
Band - Strap - Collier

24

Podložka 5911 200411111111111
Unterlegscheibe -- Washer - Rondelle

25

Kryt 5911 202511111111111
Abdeckung - Gueard ~ Couvercle

26

Šroub M 8x70 CSN 02 1101.55 99 03281111111111.1
,Schraube - Bolt - vis

27

Miska pružiny 5911 200322222222222

Federschale - Spr ing cap - Calotte de ressort

28

Pružina 5911 201511111111111
Feder - Spr ing - Ressort

5911 2027.'X

29

Pojistný kroužek 6 CSN 02 2929.02 97 021722222222222

sicherungsring - Circlip ~ Anneau de retenue

30

Tesnicí 'kroužek 10x14 CSN 02 9310.2 97 218111111111111

Dichtungsring - Sealing ring - Bague d1étanchéité

3l

Šroub 5911 200211111111'111

Schraube - Bolt - vis

32

Držadlo 5911 351222222222222

Handgriff - Handle - Poignée

xx

Montuje se pouze se skupinou 59 - Wird nur mit der Gruppe 59 montiert - Mounted only with -the group 59 -

Monté seulement avec le groupe 59

121
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2 3 45211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711~ 1745T 5

35

33Páka 4911 20532222222222 .2

Hebel - Lever - Levier

34 .

Kolík .5911 200822222222222

stift - pin - Goupille cylindrique

35

Šroub M6x15 CSN 02 1115 99 18062222222222. 2

Schraube - Bolt - vis

36

Podložka 95 202222222222222

UnterIegscheibe - Washer - Rondelle

31

Šroub M 10x1,25x50 CSN 021101.75 99 024422222222222

Schraube - Bolt - vis

99 0230X

38

Kolík 5911 201111111111111

Stift - pin - Goupille cylindrique

39

Trubka 5911 203311111111111
ROhr - Tube - Tube

5911 2018X

40

Kulisa 5911 203111111111111
Kulisse - Device body - coulisse

5911 2060X

5911 2020

X

41

- Ukazatel oleje 5911 203211111111111
olstandzeiger - oil dipstick - Jauge

5911 2011X

d1huile

42

Kroužek 25x2 CSN 02 9281.2 974507
11111111111

Ring - Ring - Bague

97 4506X

43

pojistka 95 201655555555555

Sicherung - Lock - Arretoir

36

44Šroub M 8x20 CSN 02 1103.15 ' 99 9007xx33333333333

SChraube - Bolt - Vis

45

Podložka 8 CSN 02 1740.05 99 4806xx3333333333

Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

46

Presouvací vidlice redukce 4011 2023111 11

Schaltgabe1derReduktion - Reduction shifing fork - Fourchette de commande dedémultiplicateur

47

Presouvací vidlice I. a zpátecní 5911 203511111111111
rychlosti

5511 2005ND

Sehaltgabel der T. und Ruekwartsgangstu- fe - Shifting fork of 1st and reversegear - Fourchette de commande de lapremiere vitesse et de marehe arriere

xx

Montuje se pouze se skupinou 59 - Wírd nur mít der Gruppe 59 montiert - Mounted only wíth the group 59 -

Monté seulement avee le groupe 59

/
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20

5211 5245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

.36 48 Presouvací vidlice II. a III. rychl~sti 5911 2034 1 1 1 1 1 1 1

Schaltgabel der If. und III. Gangstufe 5511 2004 ND

- Shifting fork of 2nd and 3 rd speed

- Fourchette de commande des deuxieme et

troisieme vitesses

123
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1

2 3 45211 ~245 6211 6245 7211 7245 7245H 7711 7745 7711T 7745T 5

36

49Presouvací vidlice. IV. a V. rychlosti"6011 200100011111111111

Schaltgabel der IV. und V. Gangstufe

5911 202811
- Shifting fork of 4th and 5th speed - Fourchette decommande des quatrieme· etcinguieme.vitesses

50

Presouvací tyc hydrauliky 5511 2003XXX11111111111

Schaltstange. der Regelhydraulik - Hydraulic power lift shifting rod - Axede fourchette du relevage hydraulique

51

Páka redukce úplná 95 2021111l'1111111
Vollst. Bebel der Reduktion - Reduction lever assy - Levier de commande dudémultiplicateur, complet

52

Páka náhonu úplná 95. 2020xxx11111111111

Vollst. Zapfwellen Antriebshebel ~ PTO levere assy - Levier de commande del'arbre de prise de force, complet

53

Tesnicí kroužek 16x12 CSN 02 9280.1 97 424722222222222

Dichtungsring - Sealing ring - Bague
d'étanchéité

54

Podložka 8,4 CSN 02 1751.00 99 470611111111111
Unterlegscheibe - Washer - Rondelle

55

Šroub 95 201311111111111
Schraube - Bolt - vis

56

Vidlice vypínání hydrauliky 5511 201611111111111
Ausrúckgabel der Regelhydraulik - Hydraulic power lift disengaging·fork- Fourchette de débrayage du relevagehydraulique

xx

Montuje se pouze se skupinou 59 - Wird nur mit der Gruppe 59 montiert - Mounted only.with the group 59 -

Monté seulement avec le 'groupe 59

xxx Montuje-li se skupina 59, nemontuje se soucástka 5511 2003 a 95 2020 - Bei Montage der Gruppe 59 wird der

Bestandteil 5511 2003 und 95 2020 nicht ~ntiert - When installing the group 59 on the tractor, the part5511.2003 + 95 2020. will notbe fitted - Lors du montage du groupe 59 sur le tracteur, on. ne monte pas lesréférence 5511 2003 + 95 2020

000 Montuje-li se skupina 24, nemontuje se soucástka 6011 2001 - Bei Montage der Gruppe 24 wird der Bestandteil
6011 2001 nicht montiert - When installing thegroup 24 on the tractor, the part 6011 2001 will not be fitted- Lors du montage du groupe 24 sur le tracteur, on ne monte pas la référence 6011 2001
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